




1



2

Edita 
Junta Coordinadora de Festes de Barris i Partides d'Alzira

Direcció i coordinació
Enrique Ordaz Hidalgo
Fanny Petit Pérez
Bernat Ríos Furió
Juan Eduardo Santón Moreno

Portada
Fanny Petit Pérez
Fanny H. Petit

Col·laboracions
Aureliano J. Lairón Pla
Col·laboradors del llibre “Història de les Festes de Barris i Partides d'Alzira”

Aportacions fotogràfiques
Entitats festives dels barris i partides d'Alzira
Junta coordinadora  de Festes  de Barris i Partides d'Alzira

Disseny, maquetació i impressió
Graficar

dits
cr

è



3

su
m

01 Plànol de les Partides i Barris
02 Crèdits
03  Sumari
04  Explicació del llibret 2025
06  Saluda Alcalde d'Alzira
07  Saluda Regidora de Festes
08  Saluda Presidenta junta Coordinadora
09 Junta Directiva Coordinadora
10 Saluda de la Reial Confraria Ntra. Sra. del Lluch
11 Saluda de la Pontifícia Arxiconfraria dels Sants patrons Bernat, Maria i Gràcia
12 Calendari de Festes
14 Festa Crist de l'Alborxí
17 Festa Sant Pere Apòstol
20 Festa Arrabal de Santa Maria “Les Barraques”
23 Festa Verge dels Àngels “La Vila”
26 Festa Sant Llorenç
29 Festa Forn de Carrascosa
32 Festa Racó de Les Vinyes
35 Festa Verge del Roser “Vilella”
38 Festa El Salvador “La Muntanyeta”
41 Festa del Xavegó
44 Festa Sant Roc
47 Festa Santa Marina
50 Festa Verge del Roser “Tisneres-Xixerà”
53 Festa Àngel de la Guarda
56 Festa Sant Francesc d'Assís
59 Festa Crist dels Alfarers
62 Festa Sant Judes Tadeu
65 Insígnies d'Argent, Plaques 2024
66  Premis Truc i Parxís
67 Galeria fotos de les festes
76 Guia Comercial

ari



4

Explicació del Llibret

Presentem el llibret de Festes de Barris i Partides d'Alzira baix el títol: Arrels, com a reconeixement 
a la història viscuda de les gents d'Alzira i que han conformat la identitat d'aquest poble. Les arrels 
d'una ciutat la fan els seus veïns, els seus barris, les seues partides, les experiències compartides de 
persones que saben de la importància de la vida comunitària, del sentit d'interdependència i la cerca 
constant del bé comú.

Les associacions veïnals representen una manera d'entendre la vida totalment diferent de la con-
cepció d'aquelles ciutats denominades com a difuses, genèriques, aquelles que preval la individualit-
zació, l'aïllament i la soledat. Representen, i tots hem d'agrair, els seus esforços per construir vincles 
de proximitat, vincles reals, tangibles, en una societat on l'informacional, el virtual i l'intangible cada 
vegada té més importància.

Aquest llibret ho dediquem a la història dels barris i pedanies, i quina millor manera de fer-ho a tra-
vés dels seus protagonistes. Per aquesta raó hem preguntat a persones conegudes per tots els veïns 
del barri d'històries, edificis, anècdotes del passat, però també del present i com no, sobre el futur. 
Hem volgut especialment, posar en valor l'“imaginari simbòlic” de la majoria dels barris i pedanies, 
ens referim als seus dossers, sants, etc., que ens recorden uns altres temps, però que són l'origen, el 
germen de la intensa activitat cultural i festera de l'activitat veïnal.

Volem agrair a Aureliano Lairon la seua participació en aquest llibret; parlar de les arrels d'un poble 
necessàriament requeria comptar amb una de les persones que millor coneix la història d'Alzira i 
dels seus barris. A més, hem de recordar i agrair a la Coordinadora de Festes i als col·laboradors de 
les diferents festes la publicació de l'any 1999 dedicada a la història de les festes; aquella iniciativa 
hui ha sigut de gran ajuda perquè vint-i-sis anys després passat, present i futur queden units.
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Cada partida i cada barri d'Alzira pos-
seïx una essència pròpia, una identitat 
singular que es manifesta amb força i 
vitalitat a través de les seues festes. Les 
festes del nostre poble, tan diverses 
com les nostres partides, ens oferixen 
una oportunitat única de fer una pausa 
en el ritme accelerat de la vida moder-
na. Ens conviden a tornar a la vida de 
barri, a retrobar-nos amb els nostres 
veïns de tota la vida i amb aquells que, 
tot i ser nous, ja formen part d’una Al-
zira viva. Són també una invitació a la 
germanor, a compartir vetlades a la 
fresca, converses, somriures i rialles.

Estes celebracions no només són es-
deveniments marcats en el calendari, 
sinó que cadascuna d’elles són expres-
sió d’un poble que, a través de les seues 
22 comissions festeres, tix fils invisibles 
que connecten amb la història compar-
tida amb els nostres avantpassats i uns 
valors que no només han resistit l'as-
salt del temps sinó que han mantingut 
el seu pols i la seua essència.

Vull expressar també la meua més sin-
cera solidaritat amb totes les víctimes 
i persones afectades per la DANA. En 
moments difícils, les festes són espais 

de retrobament, de germanor i són es-
sencials per a mantindre viva la força 
col·lectiva que, com un raig de llum en-
tre la foscor, va emergir del fang. 

Vull aprofitar estes paraules per a fe-
licitar amb tot el meu reconeixement 
a Isabel Itures per la seua reelecció 
recent com a presidenta de la Coordi-
nadora de Festes de Barris i Partides. 
Un càrrec que assumix amb el mateix 
compromís, passió i dedicació que han 
caracteritzat la seua trajectòria al cap-
davant de la Coordinadora. Estic con-
vençut que, junt amb la nova directiva, 
continuaran amb la tasca formidable 
d’impulsar les nostres tradicions i la 
nostra cultura popular, com a veritable 
cor bategant d’Alzira.

Espere que un any més, des de juny 
fins a l’octubre, les festes dels nostres 
barris i partides siguen una font d’ale-
gria, companyonia i expressió de la 
nostra rica història i patrimoni. Que ens 
porten a tots molta felicitat, que ens 
ajuden, encara que siga per uns dies, a 
alleugerir el pes de les penes recents i 
ens permeten més que mai, enfortir els 
vincles que ens unixen com a poble.

ALFONS DOMÍNGUEZ
Alcalde d’Alzira

Alcalde d’Alzira
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Amb l’arribada de l’estiu, la ciutat viu 
tota una revolució festiva amb l’inici de 
les festes de barris i partides. Comença 
al juny tot un calendari de festes que, 
fins a octubre, recorren tota Alzira. Són 
festes de vegades molt distintes, però 
amb un sentiment comú: l’estima per 
les tradicions dels nostres barris i de les 
nostres partides.
Quan parlem de festes de barris i par-
tides parlem de comunitat, de família 
i de costums. Parlem de tradicions que 
moltes vegades passen de pares a fills, 
parlem de sentiment de pertinença i de 
germanor.
Per a mi és un autèntic privilegi saludar, 
per primera vegada com a regidora de 
festes, a tots els festers i totes les fes-
teres de la nostra ciutat. No puc deixar 
perdre l’ocasió per a donar les gràcies a 
totes les comissions festeres pel seu tre-
ball diari, per la seua dedicació i la seua 
passió. Gràcies per recuperar i mantin-
dré les nostres senyes d’identitat i les 
tradicions dels nostres barris. 
He d’agrair també el treball incansable 
de la Junta Coordinadora de Festes de 
Barris i Partides, per la seua implicació i 
compromís amb totes i cadascuna de les 
festes i, sobretot, amb la societat i amb 
la ciutat d’Alzira. Gràcies, per descomp-
tat, a la seua presidenta Isabel Itures i a 
tot el seu equip per l’esforç que fan. 
Els alzirenys i les alzirenyes som molt 
afortunats. Tenim una gran riquesa cul-

tural i festiva a la nostra ciutat, referent 
a tota la comarca. I açò només és possi-
ble gràcies a l’estima amb què els festers 
i les festeres cuiden les nostres festes. 
Sense elles i ells perdríem una part im-
portantíssima de la nostra història.
A més, vivim en una ciutat que cada ve-
gada és més gran, per això és fonamen-
tal que treballem tots junts per a man-
tindre vives les nostres arrels i tradicions. 
Festers, festeres, Junta Coordinadora i 
Ajuntament hem de treballar conjunta-
ment per a donar a les festes de barris i 
partides la importància que tenen, per-
què són la memòria viva de l’evolució de 
la nostra ciutat.
Amb esta salutació vull reiterar el com-
promís de l’Ajuntament d’Alzira amb 
les festes de barris i partides. No deixa-
rem mai de treballar per a engrandir les 
festes de barris i partides, perquè som 
conscients del que signifiquen per a la 
nostra ciutat, no només en l’àmbit fes-
tiu. Són també un motor cultural, econò-
mic i socials per als barris i partides on 
se celebren. Són punt de trobada per al 
veïnat i generadores d’una consciència 
col·lectiva tan necessària en l’actualitat.
No puc acabar esta salutació sense ani-
mar a tota la ciutadania a participar, 
gaudir i, per què no, descobrir les nostres 
festes de barris i partides. Són l’essència 
de la nostra ciutat i les que omplin de 
vida els nostres carrers.
Gràcies de nou a totes i tots i llarga vida 
a les nostres festes.

GEMMA ALÓS SOSPEDRA
1ª Tinent d’Alcalde i
Regidora de Festes

Regidora de Festes
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El món del barri és el cercle més pròxim al 
bressol, a la llar familiar. Esta íntima i perso-
nal pertinença del individu amb el barri on 
ha crescut de menut, és la causa que provo-
ca eixa especial i particular enyorança quan 
eixes d’eixe barri i recordes aquells dies vis-
cuts. Recordaràs per sempre, eixe carrer on 
jugaves amb els teus verns, que eren els pri-
mers amics que coneixies i amb qui compar-
ties moltes vivències de I’infantesa, i algunes 
vegades de l’adolescència, on veies als verns 
eixir a la porta del carrer a prendre la fresca, 
o també aquell on acabaves amb la cama o 
el braç ple de pelats per una caiguda amb la 
bicicleta. 
Després tenim també al poble, extensions de 
camps, camí, barrancs, horts, que formen el 
que anomenem partides del terme munici-
pal. Si tenim una “caseta” al camp segur for-
ma part d’una partida. 
Al definir barri i partida he d’ afegir el que 
faltaria per a complementar la definició, les 
seues “FESTES” les que ens han acompan-
yat des que vàrem náixer, les protagonistes 
d’aquesta historia, les que hem heretat, les 
que ens identifiquen, les que hem legat deis 
nostres avantpassats. 
Aquestes festes no són sols uns dies d’alegria 
compartida, són, abans de res, una manifes-
tació profunda del que som com a testes que 
pertanyem als barris d’un poble. Represen-
tem l’orgull de nostres arrels, el retrobament 
entre generacions i la capacitat de projectar 
junts un futur des del respecte al que hem 

heretat. A més a més són devoció cap a una 
imatge religiosa, a un patró o patrona als que 
ofrenem i amb els que processonem el dia 
gran d’ells pels carrers de nostra barriada.
Les festes què pertanyen a aquesta Junta Di-
rectiva que presideixc, per les que lluitem per 
mantindre vives i ho anem aconseguint cada 
any treballant tots els membres que les com-
ponen, que encara que es difícil anem fent 
soroll des de juny fins octubre, des del estiu 
fins la tardar. 
Des d’ací faig un cridament i em permiteisc 
la confiança, en nom de totes elles, de convi-
dar a tota la ciutadania, veïns, visitants, que 
s’acosteu a conèixer les seues costums, per 
que cadascuna d’elles te la seua particulari-
tat en la seua setmana festiva. 
I no hi ha millar forma d’agrair-los el que fan 
que participant en els actes, omplint els ca-
rres de cada barriada i els carrers d’Alzira en 
els actes que organitza la Junta Coordinado-
ra, gaudint i compartint aquestes testes que 
són de totes i tots.
Per a finalitzar vull donar-vos les gracies a 
tots per confiar amb mi i donar-me el vos-
tre suport per a que continue al capdavant 
presidint aquesta entitat que treballa per les 
festes i per a les festes, durant dos anys més. 
Vos desitge que gaudiu cadascú de vosaltres 
de la vostra setmana I no deixeu de treballar 
amb il·lusió pel que és vostre, únic, tradició, 
legat 
Llarga vida a les festes de barris i partides 
d’Alzira!!!

ISABEL ITURES GARCÍA
Presidenta Junta Coordinadora

de Festes de Barris i
Partides d’Alzira

Presidenta Junta Coordinadora
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Junta directiva
Coordinadora de Festes de Barris i Partides d’Alzira

PRESIDENTA:
ISABEL ITURES GARCÍA

SECRETÀRIA:
LOLIN HURTADO LLOPIS

VICEPRESIDENTA DE FESTES:
NARDI GIMÉNEZ ALBERT

VICEPRESIDENT D'ECONOMIA:
PACO LÓPEZ BORDES

VICEPRESIDENTA DE PROTOCOL:
LORENA CASTELLS GARES

VICEPRESIDENTA CULTURA:
ALEXANDRA DOLZ AMAT

VICEPRESIDENTA ACTIVITATS DIVERSES:
PILAR BOHIGUES CARBONELL

VICEPRESIDENT XARXES SOCIAL:
ALEX BRINES ALBUIXECH

VICEPRESIDENT CENSOS I LLIBRE:
ENRIQUE ORDAZ HIDALGO

DELEGATS DIRECTIUS:
CARMINA ROSELL SANCHIS

MARÍA VICTORIA RODRÍGUEZ MARTÍNEZ

JOSÉ LUIS VALIENTE GÓMEZ

JOSE VTE. ROSELL DASÍ

VICENT VALLS BOHIGUES

VOCALS:

 Crist de l’ Alborxí:  J. BERNAT IBORRA

 Sant Pere Apòstol: ROSA MAGRANER SANTOS

 Arrabal de Santa María “Les Barraques”: JOSÉ GÓMEZ GRNA

 Verge dels Àngels “ La Vila”: ROSA MARÍA MIGUEL CASTELL

 Sant Llorenç: JOSÉ VICENTE ROSELL DASÍ

 Forn de Carrascosa:  SALVADOR CABANILLES GUZMÁN

 Racó de les Vinyes: EVA M DOLZ BOLUDA

 Verge del Roser “ Vilella”: JOSÉ SOLER TEROL

 El Salvador “la Muntanyeta”: ANTONIO PRESENCIA ZAMORA

 Xavegó: DAVID CASAS GÓMEZ

 Sant Roc: JOSÉ CALATAYUD MASIÁ 

 Santa Marina: ÁLVARO DOMÍNGUEZ MARTÍNEZ

 Verge del Roser “Tisneres-Xixerà: DESAMPARADOS CABALLERO PELLICER

 Àngel de la Guarda: MERCEDES CORTÈS SOTO

 Sant Francesc d’Assís:  JUANI SANTAMARÍA MIRAVALLES

 Crist dels Alfarers: M. CONSUELO CORELL VILLALBA

 Sant Judes: SALVADOR BELTRÁN LAIRÓN
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Reial Confraria Mare de Déu del Lluch
Fco. Javier Andújar Andújar • Cristina Aliques Rodríguez

Presidentes de la Real Cofradía de la Mare de Déu del Lluch

VIVIM LES FESTES I LES TRADICIONS
Atendiendo a la solicitud de nuestra querida 
Isabel, presidenta de la Junta Coordinadora 
de Fiestas de Barrios y Partidas de Alzira, nos 
dirigimos a vosotros un año más en el inicio 
de la programación festiva de las comisiones 
de fiestas de los barrios y partidas de nuestra 
ciudad.
En cada rincón de Alzira y de su término, las 
calles se engalanan para celebrar unas tradi-
ciones que hemos heredado de nuestros ma-
yores, celebramos nuestra identidad, nuestra 
historia.
Las fiestas de barrio son mucho más que fe-
chas en el calendario. Son momentos de fies-
ta y alegría, son verbenas, pasacalles, cenas 
que inundan nuestras calles pero también 
son, sobre todo, devoción y vinculación a los 
patronos de los barrios. A ellos nos encomen-
damos para que intercedan por nosotros.
La excelente idea de hacer una misa por to-
dos los difuntos de las diferentes comisiones
festivas en el marco incomparable de la Pla-
za Mayor de Alzira, ha ido afianzándose y 
consolidándose año tras año, con una par-
ticipación multitudinaria y finalizando con 
una procesión en la que participan todas las 
imágenes titulares de las comisiones. Nos fe-
licitamos por ello.
Las fiestas de barrios y partidas de Alzira son 
un elemento cultural muy importante para

nuestra ciudad, un elemento vertebrador de 
Alzira, Cuidemos de ellas, de sus raíces y tra-
diciones para recordar quienes somos y po-
der compartirlas en comunidad.
Al participar en todas estas celebraciones, 
no solo honramos nuestras tradiciones sino 
también reafirmamos nuestro compromiso 
con la hermandad de todas las asociacio-
nes. Que estas fiestas locales nos inspiren a 
ser mejores compartiendo la alegría que nos 
produce.
La Mare de Déu del Lluch, que desde su pri-
vilegiado Santuario de la Montañeta, como 
Patrona de Alzira le cantamos los gotjos “am-
pareu Mare de Déu al fills d’esta población”, 
permanezca siempre en vuestros corazones.
Enhorabuena a todos los clavarios de las 
distintas comisiones festivas de los barrios y 
partidas, deseándoles que vivan un año inol-
vidable.
Agradecer a la presidenta de la Junta Isabel 
Itures por invitarnos a participar en este li-
bro de fiestas y felicitarla por su buen hacer 
y trabajo incansable en pro de las fiestas de 
barrio. Agradecimiento que hacemos exten-
sivo a toda su junta directiva.
Un saludo fraternal a todas las fiestas de ba-
rrios y partidas de Alzira.
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Pontifícia Arxiconfraria dels
Sants Patrons Bernat, Maria i Gracia

Francisco Felguera Unghetti •  President de l’Arxiconfraria

Cuando se aproxima el verano con ello 
tambien las fiestas de los barrios y partidas 
de Alzira, llega el júbilo, la fiesta, la alegría, 
el juntarse de nuevo algunos que durante el 
año pasan mas alejados, pero que vuelven 
al redil de donde pasaron su niñez y donde 
recuerdan esos momentos tan mágicos los 
cuales hoy añoramos, esos juegos esa ino-
cencia y esas tardes junto con las noches 
que se disfrutan diferente a cuál fiesta que 
hayamos vivido en otro lugar.
Porque sin duda cada fiesta de cada lugar 
tiene su historia y guarda en recuerdo tan-
tos y tantos momentos vividos con familia 
y amigos, con esa tradición que cada uno 
preserva y sigue manteniéndola porque el 
abuelo o la abuela lo hacían, siguieron los 
padres y ahora los hijos mantienen, esta es 
la esencia de cada lugar.

No sin un esfuerzo titánico salen estas 
fiesta a relucir, porque hay que hacer un 
libro o un folleto informativo de lo que se 
quiere hacer, tambien hay que rescatar a 
los rezagados que se despreocupan, inge-
niar con que se sorprende y como busca-
mos algo que haga felices a los pequeños 
y a los mayores, con todo esto ajustando el 
presupuesto porque flores hay que poner 
al santo, hay que hablar con el cura para 
la misa y la procesión, hemos de invitar a 
la gente para ofrecerles lo que tenemos y 
mostrarles nuestro mejor cara y alegría de 
tenerlos, en fin, son tantas cosas por las 
que se debe agradecer y sin duda ensalzar 
a los que lo hacen, esos que desinteresa-
damente de día y de noche están esos dias 
pendientes, pero que durante el año no se 
olvidan de las cuotas, la lotería, el casal y 
que como todos tienen derecho a disfrutar 
de la fiesta,
Este es un pequeño resumen de la esencia 
de cada fiesta, de lo que conlleva organi-
zarlas, porque sean muchos o pocos cada 
una tiene su trabajo, su sentimiento, su 
parte de vida en el barrio y en definitiva 
en la ciudad porque son, somos muchos 
los que en una u otra forma disfrutamos 
de cada rincón y nos gusta ver con alegría 
cuando suena la música, la disco móvil, esa 

procesión y tantos actos diferentes que de 
cada fiesta emanan y se es parte directa o 
indirectamente, pero todos somos impor-
tantes en mantener y hacer ms grandes 
esta fiesta, porque como decía al principio 
son la esencia de nuestro pueblo.
Pues un porcentaje importante de todo lo 
aquí comentado es por el trabajo incansa-
ble y desde luego ilusionado de todos los 
que componéis la junta directivo con Isabel 
al mando, que este año se ha renovado en 
su tercera legislatura consecutiva, un gran 
esfuerzo que se ve reflejado en la presencia 
de estas fiestas en la que todos nos senti-
mos identificados, porque cada día han de 
ser mas importantes en el devenir de nues-
tro pueblo, para engrandecerlo.
Desde la Pontificia Archicofradía de los 
Santos Patronos Bernardo, Maria y Gracia, 
no tenemos más que aplaudir vuestro es-
fuerzo, estar a vuestro lado cuando necesi-
téis algo y agradecer la invitación siempre 
a participar en vuestras fiestas.
Isabel y resto de junta, vuestro trabajo es 
encomiable, no dejéis de seguir esta cami-
no porque haceis una gran de coordinación 
para engrandecer nuestro pueblo.

Muchas gracias.
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Missa de Campanya i Processó
29 de març

Concurs de Truc i Parxís
7 de juny

L’Alborxí
22 de juny - 29 de juny

Sant Pere Apòstol
26 de juny - 29 de juny

Mig any fester
12 de juliol

Verge dels Àngels “La Vila”
30 de juliol - 2 d’agost

Sant Llorenç
31 de juliol - 3 d'agost

Forn de Carrascosa
1 d’agost - 3 d'agost

Arrabal de Santa Maria
“Les Barraques”
2 d'agost - 10 d'agost

El Salvador “La Muntanyeta”
2 d’agost - 11 d’agost

Verge del Roser “Vilella”
3 d’agost - 10 d’agost

Xavegó
7 d’agost - 10 d’agost

Sant Roc
6 d’agost -  17 d’agost

Racó de Les Vinyes
9 d'agost - 17 d'agost

Santa Marina
14 d’agost - 17 d’agost

Verge del Roser
“Tisneres-Xixerà”
21 d’agost - 24 d’agost

Àngel de la Guarda
31 d’agost - 7 setembre

Sant Francesc d'Assís
26 de setembre - 9 d’octubre

Crist dels Alfarers
30 de setembre al 5 d’octubre

Sant Judes Tadeu
9 d’octubre - 28 d'octubre

Sopar de Gala
15 de novembre

Calendari de Festes
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CRIST DE L’ALBORXÍUn grup de veïnes i veïns de la barriada o partida de 
l'Alborgí es van reunir pel mes de desembre de 1990, 
per formar la comissió de festes del Crist de l'Alborgí i 
començar a treballar, ja que s'havia de fer el Crist, que 
va ser construït als tallers de l'escultor Sr. Monleón de 
València.
Un dels actes més bonics de les festes d'esta comissió i 
que més carisma ha tingut durant molts anys, eren les 
populars paelles per als majors de la tercera edat, i que 
constituien una gran festa per a l'Asil d'Ancians.
En 1993 s'incorporaren nous actes, com la carrera de 
bicicletes i la ja famosa Nit de l'Espuma, un festeig que 
va tindre molt de relleu sobretot en la joventut, a més 
de les revetlles, "varietés" i espectacles nocturns da-
vant el poliesportiu Fontana Mogort.
Les festes del Crist de l'Alborgí es celebren durant la 
setmana de finals de juny i primers de juliol, sent el diu-
menge el dia gran de la festa, amb la missa a l'església 
de Santa Caterina i la processó pel barri, que finalitza 
en casa del clavari, qui li fa un bonic dosser, i que des-
prés guarda la imatge durant tot l'any.
En l'exercici 1996, la comissió de festes del Crist de l'Al-
borgí va celebrar el seu cinqué aniversari i es va editar 
un llibret commemoratiu

Clavaris 2025
RUBÉN REYES MARTÍNEZ 
SARA ORTEGA VERDÚN
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CRIST DE L’ALBORXÍ

Diumenge 22 de juny
18.00 h. Taula-altar Corpus Christi 2025.

Dijous 26 de juny
20.30 h. Obertura del dosser.
21.00  Albades al crist.
21.30 h. Sopar.

Divendres 27 de juny
20.00 h. Pinta el teu dosser.
21.30 h. Sopar.
22.30 h. Discomòbil.(a partir de les 00 hores amb el dj. 
Jose Coll)

Dissabte 28 de juny
09:15 h. Esmorzar.
10:45 h. Colchonetes d’aigua.
11:30 h. Concurs de truc y parxís.
14:30 h. Dinar.
20.00 h. Romeria al riu (patrocinat per la junta coordi-
nadora de festes).
21.30 h. Sopar 2° concurs de truites.
22.30 h. Discomòbil. (patrocinat per la junta coordina-
dora de festes).
23.30 h. Festa de l’espuma. (patrocinat per la junta 
coordinadora de festes).

Diumenge 29 de juny
09:15 h. Esmorzar.
11:00 h Missa de campanya en honor al Stm. Crist de 
l’Alborxí i difunts.
11:45 h. Passejada del Crist pel barri en xaranga.
13:00 h. Aproximadament al finalitzar es disparara un 
castell de focs artificials en l’encreuament del carrer 
Pere Morell amb carrer Polinyà, on estarà exposat per a 
les visites dels veïns.              

Explique’ns sobre el seu barri: de què se sent orgullós?, quins considera que 
són els trets identitaris més rellevants?
Jo em sent orgullosa del meu barri, és la gent que l’envolta, des dels més majors, 
com dels més jóvens que resideixen ara, este barri és més que uns veïns, perquè 
ens coneixem tots , som família, família que ens cuidem els uns als altres.

Els barris són llocs viscuts. Quins són els llocs més emblemàtics?
Els edificis que més ens han marcat, tant en la infància, adolescència i ara que 
soc adulta, relacionats amb el barri sempre han sigut; el poliesportiu (palau 
d’esports) que a part d’ajuntar-nos la família i amics per a jugar i fer esport, 
era el nostre punt de trobada amb els altres xiquets del mateix barri. També la 
plaça major on és un altre punt de trobada amb majors de xiquets, on passà-
vem hores de dia i de nit compartint moments i anècdotes.

Segur que vosté recorda moltes anècdotes dels seus veïns. Explique’ns algu-
nes, eixes que només vostés coneixen.
El que més m’agradava de la gent del barri és que tots ens coneixíem, i jugàvem 
a peu de carrer per hores, també que els meus pares podien estar tranquils, ja 
que sempre estàvem baix supervisió d’un adult del barri, recorde que féiem 
molts jocs , sobretot a l’estiu jugàvem a jocs d’aigua tot el dia en període vaca-
cional.

En un món tan individualitzat, com s’articulen els vincles de proximitat entre 
vostés?, com es mantenen units?
Un punt molt significatiu va ser en la pandèmia, , on es crea un grup de what-
sapp per a poder comunicar-se tots els veïns, sempre intentat ajudar-nos en 
la mesura que siga possible en tot, també donàvem idees ... com per exemple; 
manualitats perquè les hores ens passaren més ràpid, a l’hora de l’aplaudiment 
eixíem als balcons per a animar-nos a mantenir-se en peu i aprofitàvem per a 
conversar amb la resta de veïns pels balcons.

Com somia el futur?
La nostra festa no és només un grup d’amics, és un grup familiar, és un grup on 
ens ajudem els uns als altres, on compartim bons moments amb riures, on ens 
donem suport a i gaudim al màxim, formem un bon equip, malgrat portar molt 
poc temps, hem aconseguit fer gran esta família, i esperem continuar creixent 
com fins ara.

entrevista a
Miriam Vera Vidal

PROGRAMA D’ACTES
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SANT PERELes festes en honor a sant Pere Apòstol, que tenen lloc als carrers 
Murta, Pastora i adjacents, començaren a celebrar-se ja fa molts 
anys. Un testimoni ben curiós i interessant el trobem en El Bom-
bo, una efímera publicació local de principis de segle que, concre-
tament l’any 1913, explica el programa de festes al “carrer de la 
Pastora i travessia del Clavell”. Entre els actes previstos aquell any 
podem destacar un “passacarrer”, encapçalat per un dolçainer i 
al qual assistiren els festers Salvador Villalba (L’Ermità), Vicente 
Cortés (El Sabater), Julián Rico (L’Herbolari), Bernardo Pérez (El 
Llanterner), Vicente Sanz (El Xato), Joaquín España (El Forner), 
José Palacios (L’Ordinari) i Cayetano Aledón (El Pintor). També hi 
hagué corregudes de sacs, cucanyes, un gran sopar, la processó 
al sant, balls populars, “varietés”, una verbena amenitzada per 
la banda del “regiment de caçadors de conills (sense furó)” i set 
acordionistes. Així mateix, se suplicava als cavallers que anaren als 
actes oficials amb tratge d’etiqueta, o siga, “saragüells, botes altes 
i sombrero de l’època”.

Pel que respecta a la imatge actual de sant Pere Apòstol, l’any 
1991 es va celebrar el seu 25 aniversari. El mes de febrer de 1966, 
un grup de persones decidiren adquirir una imatge més gran que 
l’anterior, que només tenia 35 cm i havia sigut donada per la Sra. 
Carmen Sanz Martínez. La nova imatge va ser realitzada a Olot, 
llaurada en escaiola i amb una artística decoració. La imatge va 
ser donada al barri per la família Blasco-Pau, mentre que la família 
Garrigues-Cameo va aportar l’urna que la protegeix.

La festa tingué un llarg parèntesi per diversos motius entre 1982 
i 1989, període en què només es va celebrar el tradicional sopar 
als carrers de la barriada i el trasllat de la imatge a la parròquia de 
Sant Joan Baptista per a la missa.

Clavària 2025
PAULA DOMINGUEZ POUS
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SANT PERE

Dijous 26 de juny
A les 20:30 h - Obertura del Dosser de “Sant Pere 
Apòstol”, per la Clavaria Paula Domínguez Pou situat al 
carrer Puríssima,
A les 21:00 h – A continuació s’oferira un vi d’Honor per 
als assistents l ́ acte.

Divendres 27 de juny
A les 18:30 h- Jocs i berenar per als xiquets de la Barria-
da, al carrer Puríssima.
A les 19:00 h- Concurs de “Parxís i Truc” per a tots els 
que vulguen participar.
A les 21:30 h - Sopar sobaquer al carrer Puríssima.
A les 23:30 h - Final del concurs de “Parxís i Truc”

Dissabte 28 de juny
A les 14:00 h- Dinar per a tots els festers.
A les 21:30 h - Sopar al carrer oferit per la Clavària Pau-
la Domínguez Pou
A les 23:30 h -Ball al Carrer amenitzat per la Discomòbil
A les 00:00 h –Entrega de trofeus

Diumenge 29 de juny
A les 11:30 h - Concentració al local social per a tras-
lladar l ́ Imatge de Sant Pere Apòstol a la Parròquia de 
Sant Joan Baptista.
A les 12:00 h - Solemne Missa en honor a Sant Pere 
Apòstol oferida en acció de gràcies pels festers i en 
sufragi dels difunts de la Barriada.
A les 12:30 h - Romeria pels carrers de la barriada 
acompanyats per la Dolçaina y Tabalet

PD: La Comissió de Festes es reserva el dret de qualse-
vol canvi en este programa.

Explique’ns sobre el seu barri: de què se sent orgullós?, quins considera que són 
els trets identitaris més rellevants?
Soc del barri Sant Joan, em sent orgullosa perquè vaig nàixer al carrer Pintor Parra, 
he viscut la meua infància en el mateix carrer. En la pubertat em trasllade amb la 
meua família al carrer Piletes,(el mateix barri) i continue vivint en el barri, que anti-
gament li cridaven també (la “yema” de l’ou) perquè estava en el centre.
Estic molt vinculada en barri.

Els barris són llocs viscuts. Quins són els llocs més emblemàtics?
En el barri de Sant Joan tenim l’Església de Sant Joan Baptista, hi havia tres forns, el 
d’Abel que era al carrer la Pastora, el de Nicolás que estava en el carrer de Sant Joan, 
i el de Llopis al carrer Piletes que no fa poc va tancar i ens queda el de San Bernardo.
Antigament, quan es feia arròs al forn el portaven les dones al forn més pròxim, em 
recorde que en Teular Marti (el Penalet) també hi havia un forn.
Per a passar el temps els majors, però eren els homes, anaven als bars que hi havia 
en la plaça.
En la Plaça Major cantonada de Pintor Parra hi havia una drogueria que es deia 
Central i a dalt de la drogueria estava Acció Catòlica. Els xiquets jugaven pels carrers 
amb el que es trobaven.

Segur que vosté recorda moltes anècdotes dels seus veïns. Explique’ns algunes, 
eixes que només vostés coneixen.
Els veïns s’emportaven molt units tots es coneixien, les portes sempre estaven 
obertes per al que es necessitarà. A l’estiu s’eixia al carrer i se sopava compartint el 
que es tenia i els xiquets jugaven fins a l’hora de dormir.

En un món tan individualitzat, com s’articulen els vincles de proximitat entre vos-
tés?, com es mantenen units?
La proximitat dels veïns era total, si es feia algun esdeveniment tots participaven, 
quan algun xiquet prenia la comunió era una gran festa amb els veïns era com tots 
fórem família, es feia xocolate amb ensaïmades de l’època

Com somia el futur?
El barri de Sant Joan no ha canviat molt, continua tenint cases particulars les finques 
no són molt grans i els veïns es porten bé, encara que l’època d’ara no és la d’abans 
perquè la gent treballa està menys temps a casa, els veïns continuen saludant i fent-
se favors i si es fa alguna festa com la de Sant Pere, si poden col·laboren, és un barri 
molt antic, encara així els que viuen tota la vida en el barri segueixen les tradicions.

entrevista a
María José Mascarell Moreno

PROGRAMA D’ACTES
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ARRABAL DE SANTA MARIA

LES BARRAQUES

Les festes de la popular barriada de les Barraques han existit 
des de fa molt de temps, segons conten els més majors. El 
record més antic es remunta als temps d’abans de la guerra; 
en aquella època la imatge del sant es guardava a l’església 
de Santa Maria, que en aquells moments estava situada al 
lloc que ara ocupa el quarter de la Guàrdia Civil.
En l’actualitat compta amb capella pròpia, que es va cons-
truir sobre un carreronet que hi havia antigament.
Després de la guerra, durant l’any 1944, començaren de nou 
a fer festes; però el sant havia desaparegut, i per això decidi-
ren fer-ne un de nou. L’encàrrec s’encomana a D. Vicent Espí, 
capellà fill del barri, i van ser els padrins de la benedicció Pas-
qual Solà i Amparito de Lam.
Aquells anys les festes se celebraven pel mes d’octubre, al 
voltant dels dies 15 i 16. Això es devia al fet que els veïns del 
barri es dedicaven a la recollida de l’arròs i solien acabar-la 
en estos dies. Tots els veïns participaven en les festes, que 
eren unes de les més nombroses d’Alzira.
Una de les coses de més èxit de les festes, eren les multitu-
dinàries cavalcades, que s’omplien de gent que participava 
amb les seues disfresses. Alguns solien anar amb cavalls, 
altres amb carros. En aquells anys la cavalcada no la feien 
només pel barri, sinó també per dins d’Alzira, Solia eixir del 
trinquet, passava per la plaça Major i acabava el recorregut 
al barri del Raval de Santa Maria, Era una cavalcada prou es-
pectacular, per a ser una cavalcada de barri.
Amb el pas dels anys, les festes han anat variant la data de 
celebració. Hui en dia tenen lloc a l’agost, el dia 6 concreta-
ment, que és la festa del sant, i la processó es porta a terme 
el diumenge d’eixa mateixa setmana. Les festes acaben amb 
un gran castell de focs artificials.

Presidents
ALEJANDRO DOLZ SANJUAN
ROSA HERNÁNDEZ GARCÍA
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ARRABAL DE SANTA MARIA

Dissabte 2 d’agost
Vi d’honor. Concurs de Parxís

Diumenge 3 d’agost
11 h Concurs de Truc i Parxís
Truc: Bar Califòrnia. Parxís: Bar Les Barraques

Dilluns 4 d’agost
22 h Sopar sobaquer
00 h Penjar banderes

Dimarts 5 d’agost
18 h Cucanyes
22 h Sopar sobaquer
00 h Penjar banderes

Dimecres 6 d’agost
15 h - 17 h Festa de l’aigua
18 h Berenar per als xiquets en el Bar Les Barraques
19 h Cucanyes
22 h Sopar sobaquer

Dijous 7 d’agost
15 h - 17 h Festa de l’aigua
18 h Berenar per als xiquets en el Bar Les Barraques
19 h Cucanyes
22 h Sopar sobaquer
23’30 h Discomòbil

Divendres 8 d’agost
9’30 h Esmorzar de festers
14 h Dinar de festers
19 h Disfresses
22 h Sopar
23’30 h Macro discomòbil

Dissabte 9 d’agost
9’30 h Esmorzar de festers
14 h Dinar de festers
22 h Ofrena
22 h Sopar
23’30 h Varietets

Diumenge 10 d’agost
9’30 h Esmorzar de festers
10’30 h Missa difunts
14 h Dinar de festers
20’30 h Processó
22 h Sopar
23 h Discomòbil

Explique’ns sobre el seu barri: de què se sent orgullós?, quins considera que són 
els trets identitaris més rellevants?
Realment jo no soc del Barri, fa 25 anys que per tema de feina vaig començar a 
vincular-me en aquest barri i després de molt de temps i moltes coses viscudes ha 
estat la gent que m’ha abrigallat, que m’ha fet costat i que sempre ha estat en mi 
a les bones i a les males. És per això que fa 15 anys em vaig fer fester del barri i em 
sent com un més entre la seua gent.

Els barris són llocs viscuts. Quins són els llocs més emblemàtics?
Des del meu punt de vista hi ha com a 3 zones o llocs importants, un seria la drape-
ria que durant molt de temps ha donat feina a tota la gent del barri, l’altre seria l’ul-
tramarí de Micalet, que era un home que et feia de taxista, herborista, farmacèutic, 
botiguer, verdurer damunt fiava a la gent que se n’anava a la verema i pagava quan 
tornava i era un dels punts neuràlgics del barri i després per descomptat el carrer 
dels bars on ara n’hi ha dos, però hi ha hagut tres durant molt de temps i és on la 
gent del barri i la que no és del barri ens trobem cada dia a xarrar, on la festa celebra 
part dels seus esdeveniments.... etc.

Segur que vosté recorda moltes anècdotes dels seus veïns. Explique’ns algunes, 
eixes que només vostés coneixen
Com a anècdota podem contar que en el barri hi havia una dona que preparava 
una pomada per a les cremades sempre que es feien cordaes, i que tot el món que 
es cremava anava a casa d’eixa dona a què li ficara poma para curar-li la crema, el 
que no se sap el dia de hui és si la poma era bona, que portava.... en aquella època 
tot era bo.

En un món tan individualitzat, com s’articulen els vincles de proximitat entre vos-
tés?, com es mantenen units?
El barri té com a característica la proximitat, ací tot el món es coneix, és un barri tan 
xicotet que et coneixen pel malnom pel nom i pels cognoms, això té de bo que si 
necessites alguna cosa d’algun veí l’únic que has de fer és cridar-li a la porta, però 
també té de mal que tot el món sap totes les trastades que has fet des de xicotet.

Com somia el futur?
A vore el futur del barri no sembla massa..... diga’m que no ens anem a fer grans. La 
gent és molt
pròxima, encara que com a barri estem necessitats de qualsevol servici, el forn ha 
tancat. Les botigues tancaren fa temps. Ací la gent que vinga ha de ser gent que 
puga compartir el sentiment de barri el sentiment de ser Barraquero...

entrevista a
José Pérez

PROGRAMA D’ACTES
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VERGE DELS ÀNGELS - LA VILALes festes de la Mare de Déu dels Àngels que en l’actualitat 
es celebren al barri de la Vila van començar l’any 1991, quan 
un grup de veïns decidiren recuperar esta devoció mariana 
que antigament tenia capella pròpia al carrer Major de San-
ta Caterina.
La imatge de la Mare de Déu procedeix d’una donació anò-
nima feta a la comissió de festes l’any 1992 i va ser beneïda 
a l’església de Santa Caterina el dia 2 d’agost d’este mateix 
any actuant com a padrins José Lorente Pérez i Dalia Palao 
Muñoz, i oficiant la cerimònia religiosa l’arxipreste D. José 
Nácher.
En les festes que cada any els veïns de la Vila li dediquen a 
la Mare de Déu dels Àngels durant la primera setmana del 
mes d’agost destaquen les verbenes i els espectacles a l’aire 
lliure a l’avinguda Lluís Suñer, sent la processó en honor de 
la Mare de Déu l’acte més concorregut.
Els estatuts eclesiàstics foren presentats en 1993, moment a 
partir del qual esta comissió paso a ser una confraria.
L’any 1995 la comissió decideix com a homenatge a la Mare 
de Déu dels Àngels posar una placa commemorativa al ca-
rrer Major Santa Caterina, a l’altura de l’actual Banc Argen-
taria, per referència de les dades històriques que conten que 
l’antiga capella estava situada en este lloc. La placa va ser 
igualment beneïda per l’arxipreste José Nácher.
En 1996 la comissió rep com a donació l’estendard de la 
Mare de Déu dels Àngels, obsequi de la família Gratacós, a la 
qual la comissió li està plenament agraïda.

Clavaris 2025
FAMÍLIA SAYOL
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VERGE DELS ÀNGELS - LA VILA

Dimecres 30 de juliol
Obertura del Dosser en c/ Dr. Sociats 12.
Concursos de jocs de taula i sopar.

Dijous 31 de juliol
Actuació oferida per la Coordinadora de Fes-
tes i sopar.

Divendres 1 d’agost
Sopar, seguida d’actuació de discomòbil i festa 
de l’espuma.

Dissabte 2 d’agost
Dinar.
Missa de la Verge dels Àngels, a l’Església de 
Santa Catalina Vr. i Mr.
Processó de la Verge dels Àngels, a la Vila.

Explique’ns sobre el seu barri: de què se sent orgullós?, quins consi-

dera que són els trets identitaris més rellevants?

És on m’he criat i el de tota la vida.

Els barris són llocs viscuts. Quins són els llocs més emblemàtics?

Per a mi, la plaça del Forn, així com el carrer Major de Santa Caterina, 

o el mateix riu, tan pròxim.

Segur que vosté recorda moltes anècdotes dels seus veïns. Expli-

que’ns algunes, eixes que només vostés coneixen

Pues per recordar una molt especial, la visita al barri de la Mare de Déu 

del Lluch, ocasió en què les agüeletes adornaven façanes i carrers.

En un món tan individualitzat, com s’articulen els vincles de proximi-

tat entre vostés?, com es mantenen units?

Recorde, vinculades a la solidaritat i la cura dels altres, les vivències 

amb les persones majors, que vivien envoltades dels seus familiars 

fins a la fi, amb un respecte i atencions que van perdent-se.

Com somia el futur?

Com està passant en general, es perd de vida de barri, que eren molt 

dinàmics i amb renovació generacional veïnal, i hui es perd tot això.

entrevista a
Isabel Olmedo

PROGRAMA D’ACTES
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SANT LLORENÇL’any 1934 un grup d’amics van pensar de fer una festa 
a la Graella. Amb ells hi havia un sacerdot treballant, 
i els va suggerir, tenint en compte que el barri s’ano-
menava la Graella, que la festa podria tindre com a pa-
tró sant Llorenç, el qual va ser cremat en unes graelles.
Sense pensar-ho més es posaren en marxa buscant 
una imatge del sant, que finalment trobaren a Olot (Gi-
rona), d’on el portaren en una bona caixa de fusta i ben 
embolicat amb palla. Eixe dia, a casa de Carmen Canet, 
la Guasila, es va fer un sopar per als festers, i d’allí va 
eixir la primera junta de festers de Sant Llorenç, que va 
ser presidida per Eduardo López
Cal destacar que quan portaren el sant, José Gallart 
Montalbá, el vicepresident, es va fer càrrec de totes les 
despeses, i posteriorment la resta dels festers li’ls abo-
naren, passant el sant a poder del barri.
Durant la primera quinzena del mes d’agost la barriada 
és tot un clamor de festa, amb cavalcades per tots els 
carrers i amb espectacles nocturns de “varietés” i re-
vetlles al pati de les antigues escoles.
Igual que en molts altres barris d’Alzira, el sant es guar-
da durant tot l’any en caca del clavari, on li fa un bonic 
dosser per poder acomiadar-lo amb tot l’honor.
Però sense dubte els actes més rellevants era la missa 
que feia a la parròquia de la Mare de Déu del Lluch i 
ara es fa en el pati de les antigues escoles i la processó 
general per tots els carrers de la barriada.

Clavaris 2025
José Vicente Rosell Dasí
Rebeca Morales Canet

Raúl Gallart Pérez
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SANT LLORENÇ

Dijous 31 de juliol
19.30 Decoració del barri
21.30 Concurs de truites
23.00 Campionat de truc i parxís

Divendres 1 d’agost
20.00 Obertura del Dosser
Vi d’honor a càrrec dels clavaris
23.00 Playback

Dissabte 2 d’agost
10.30 Esmorzar popular
A continuació Jocs d’aigua
14.30 Dinar
17.00 Activitats per als xiquets i berenar sa
22.00 Sopar sobaquera
23.30 Discomòbil

Diumenge 3 d’agost
10.30 Esmorzar popular
A continuació Jocs d’aigua
14.30 Dinar
20.30 Missa de campanya
A continuació processó pel barri, acompanya-
da per “dolçaina i tabalet.

Explique’ns sobre el seu barri: de què se sent orgullós?, quins considera que 
són els trets identitaris més rellevants?
Em sent orgullosa i unida al meu barri perquè és on vaig viure la meua infància i 
on la van viure els meus fills, encara que ja no visc allí gràcies a la festa els meus 
nets poden tornar a gaudir de la graella, de la qual cosa em sent molt orgullo-
sa, però no és només això és que els amics que es van criar amb els meus fills 
alguns segueixen ací, per tant, es continua mantenint eixa relació familiar que 
tant m’ompli, així que gràcies, festes de Sant Llorenç per mantindre a la família 
unida.

Els barris són llocs viscuts. Quins són els llocs més emblemàtics?
Com tots sabeu la graella és un barri xicotet, jo recorde de xicoteta que només 
hi havia una botiga on la senyora Carmen “la alguasila” ens tractava molt bé i 
tenia també un xicotet bar, per tant, tots anàvem allí, i com no els dos col·legis 
que continuen estant que un d’ells és hui el nostre casal, en aquells dies no hi 
havia col·legis mixtos, per tant, hi havia un per a xiques i un altre per a xics, jo el 
meu parvulari ho vaig fer allí i com a anècdota vos diré que la meua professora 
era Alícia Perales la germana del cantant José Luis Perales.

Segur que vosté recorda moltes anècdotes dels seus veïns. Explique’ns algu-
nes, eixes que només vostés coneixen
En aquest cas jo recorde que la casa d’un era la casa de tots en la *graella les ca-
ses donen a dos carrers i al carrer de darrere on no hi ha trànsit era on sempre 
estava ple de xiquets jugant record traure les taules i a les nostres mares amb 
la seua misteleta jugant al parxís i les nits d’estiu se sopava al carrer i després 
començaven les partides al truc fins a les tantes de la matinada alguna cosa que 
mai podré oblidar.

En un món tan individualitzat, com s’articulen els vincles de proximitat entre 
vostés?, com es mantenen units?
La solidaritat era que tots eren com una família si algú queia malalt sempre hi 
havia algú per a cuidar-te, jo era de poc menjar i la meua mare patia i record 
que la meua veïna agarrava el plat de ma casa i a mi, per a veure si allí menjava, 
ells eren tres criatures i jo era sola i en estar amb ells moltes vegades aconse-
guien que menjara i així era sempre si algú necessitava a algú ací estava.

Com somia el futur?
Per descomptat les coses han canviat molt hui dia la graella està a una pedra 
de tot, s’estan venent les cases, s’estan reformant algunes fins i tot amb piscina 
pròpia i és un bon lloc per a viure, en poc temps serà peatonal imolt tranquil 
per a cuidar els nostres fills.

entrevista a
Mari Carmen Dasí

PROGRAMA D’ACTES
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SANT LLORENÇ
imatges de la festaPresident i Clavari:

GALLART PÉREZ RAÚL
 
Secretària i Tresorera:
MÓNICA MORALES CANET
 
Clavari i Del. Coord.
JOSÉ VICENTE ROSELL DASí

Clavària:  
REBECA MORALES CANET
 
Del. Festes:
ALBERTO ROSELL DASí

Del. Festes:
MANOLO SAMPERE PAU

Casaler:
BERNARDO LUIS BLEDA

Vicep. Coordinadora:
LORENA CASTELLS GARÉS

Del. Infantil:
INDIRA MAIRENA RÍOS
NOELIA CANDEL MARTÍNEZ

JUNTA DIRECTIVA
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FORN DE CARRASCOSAUna magnífica olivera, que es troba al lloc conegut com el 
Casinet, és en realitat la imatge de la festa del Forn de Ca-
rrascosa, ja que esta comissió no disposa d’una imatge tra-
dicional d’algun sant al qual dedicar els seus actes.

Tal com ens explica Vicent Oliver Climent, el ball de l’olive-
ra té origen l’any 1904, data en què es va comprar el solar. 
En esta època els mitjans de locomoció eren escassos, així 
que tant els caseros com els hortolans que vivien a la zona 
no podien desplaçar-se al poble i l’únic entreteniment per a 
ells era reunir-se els dissabtes i diumenges a la casa social 
i jugar a les cartes, al dominó... i les dones xarrar i jugar al 
parxís. Cada u aportava allò que bonament podia o donava 
el camp: cacauet, moniatos... Ho torraven al foc del fumeral, 
al mateix temps que feien malta o café, i així passaven les 
vesprades del cap de setmana, mentre els xavals jugaven al 
corral. A l’estiu feien una xicoteta festa i entre ells sorteja-
ven les olives de l’olivera del corral.

En l’actualitat, les festes són la segona quinzena d’agost, i 
les celebren amb diverses activitats, com són les dos nits 
de ball amb sopar de germanor per a tots els socis, firmes 
col·laboradores i convidats. Al final del ball hi ha focs d’arti-
fici, també cal destacar la Volta a Peu al Forn de Carrascosa, 
de 6’5 km. També s’organitzen campionats de truc i parxís, 
cucanyes per als xavals, karaoke, xocolatades, etc. i com és 
de tradició la mencionada rifa de l’olivera entre tots els socis 
que estan al corrent de les quotes, de manera que al que li 
toca disposa lliurement de les olives.

President
FRANCISCO JAVIER SANCHIS BOTELLA
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FORN DE CARRASCOSA

Divendres 1 d’agost
22 h Sopar sobaquer per a tots els 
que vulguen acompanyar-nos 
23 h Discomòbil patrocinat per la 
coordinadora

Dissabte 2 d’agost
11 h Campionat de truc i parxís
14 h Dinar per als festers
17 h Concurs de disfresses i cercavila 
amb xaranga
22 h Sopar sobaquer per a tots els 
que vulguen acompanyar-nos
23 h Verbena amb el duo Jaime Costa 
i coral
24 h Entrega de trofeus, sorteig de les 
olives i castell de focs artificials 

Diumenge 3 d’agost
9.30 h Volta peu
11 h Esmorzar per a festers, col·labo-
radors i invitats
12 h Festa de l’espuma
14 h Dinar i desmuntatge

Explique’ns sobre el seu barri: de què se sent orgullós?, quins considera que són els trets identitaris més rellevants?
El barri del Forn de Carrascosa actualment és una zona d’horts i xalets, en els quals la gent passa caps de setmana, festes i les esperades va-
cances, encara que últimament, viuen de continu en molts d’ells, donat que és una zona tranquil·la, prop de la ciutat i plena de vida, on la gent 
acudeix al bar Forn de Carrascosa o al Casinet al típic esmorzar, dinar, etc.
Personalment, estic vinculat a esta zona, perquè la família de la meua dona té un xalet pels voltants, encara que anteriorment a conéixer-la, ja 
anava amb la meua tia Agustina i el meu tio Paco, que tenen un hort a prop, i també anava amb el meu pare a esmorzar de tant en tant, ja que 
ell anava a l’escola allí quan era menut perquè vivia no molt lluny.

Els barris són llocs viscuts. Quins són els llocs més emblemàtics?
Sens dubte, a la zona del Forn de Carrascosa ho són eixe conjunt de cases i bars que es troba al costat de la carretera. La nostra festa, actual-
ment es situa al bar “el Casinet”. Per a mi, este és un edifici emblemàtic per al barri, no per la seua envergadura o bellesa, sinó perquè allí sempre 
s’han ajuntat moltes persones del barri, i especialment, molt d’hortolà i camperol del terme, per a esmorzar, prendre café i moltes més coses, 
així com, al voltant de l’olivera centenària, de segur que s’hauran fet moltes converses.
També, junt amb el bar es trobava una xicoteta botiga, la del senyor Paco i la senyora Teresa, la qual ja no existeix i la gent ha anat oblidant a 
poc a poc. A la tenda acudien els xiquets del terme per gelats, a comprar fruita o verdura, vi, gasosa, etc.
A la zona no hi ha forn, però si hi ha alguna cosa emblemàtica era que cada dia passara el forner amb la furgoneta, i encara que mai sabies a 
quina hora arribaria exactament, el xiulet de la furgoneta era el que t’avisava de la seua arribada i acudia la gent a pel pa, que havia encomanat. 
Molt arrere en el temps, sí hi havia un forn, venint d’ahí el nom de la zona, ja que este era dels Carrascosa, i encara que d’això ja no queda ningú 
que ho recorde, se sap per què ho expliquen els majors.
A més, al cantó està l’actual bar Forn de Carrascosa, que montà el senyor Aurelio Sarría Vera, en els anys 50, on venien vi de Montroi a part de 
ser bar.
Actualment, encara queden 4 cases a part dels dos bars, de les quals, en el seu temps una era del mestre de l’escola, la que queda situada a la 
part dreta del bar Casinet i actual cau de la festa.

Segur que vosté recorda moltes anècdotes dels seus veïns. Explique’ns algunes, eixes que només vostés coneixen
L’actual bar el Casinet, en el seu temps, tenia un xicotet casino, lloc on conformaren la Societat recreativa “El azahar”. A la part dreta hi havia 
un xicotet col·legi rural, al qual anaven els fills dels camperols i hortolans que vivien per la zona, entre els quals estava el meu pare qui va anar 
a eixe col·legi, sent la casa que hui és el nostre cau, la casa en la qual vivia el mestre.
Anècdotes que es poden haver viscut allí? Imaginen-se, sent un antic casino – bar, de segur que allí hauran hagut tractes de compradors, men-
jars i sopars amb familiars o amics, comunions, batejos, balls i mil històries més, entre les quals de segur que hi ha alguna d’amor. Una dada 
important i poc coneguda, és que va ser utilitzat com a ajuntament en l’època de la guerra, en la façana, a la dreta de la porta d’entrada al bar, 
s’amaga tímidament un suport de bandera, el qual vull imaginar que seria per a posar la bandera de l’ajuntament, encara que això mai m’ho 
ha pogut assegurar ningú.

En un món tan individualitzat, com s’articulen els vincles de proximitat entre vostés?, com es mantenen units?
Jo pense que sí. A este barri per sort la gent que viu per la zona o estiueja allí encara té això de preguntar als veïns si tenen sal o algun producte 
que li falte en eixe moment i no puguen anar a la ciutat per ell, en alguns casos s’ajunten per a fer la partida a parxís o cartes, els xiquets passen 
de xalet en xalet a jugar i ajuntar-se amb les bicicletes, queden per a parlar amb el regador i veure quan omplin la piscina junts, tenen un grup 
de WhatsApp per a avisar de possibles problemes i tantes altres coses, que en definitiva fan que encara quede un poc de l’essència veïnal de 
sempre.

Com somia el futur?
Esta és una zona tranquil·la, ben acompanyada, ja que viu prou gent, amb bon veïnat i amb bons servicis, especialment des que s’ha millorat 
l’accés a la carretera i les noves rotondes de cada extrem, que han suposat una gran millora, pel fet que pots eixir o accedir d’una forma molt 
més segura. A més és una zona que està prop del poble i de les zones comercials, fent que es convertisca en una bona zona per a viure tot l’any 
si no t’abelleix viure a la gran ciutat i prefereixes la tranquil·litat, però sense renunciar als serveis més essencials.

entrevista a
Daniel Bordes Escudero

PROGRAMA D’ACTES
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FORN DE CARRASCOSA
imatges de la festaPresident:

FRANCISCO JAVIER SANCHIS BOTE-
LLA
Vicepresident:
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Vicepresident:
FERNANDO J.SALIDO MONTALVA  
Vicepresidenta:
ADELA PERIS ARGENTE
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RACÓ DE LES VINYESCorria l’estiu de l’any 1978, quan davall l’ombra de la figuera 
de Francisco Piera un grup d’estiuejants comenten, discu-
teixen i plantegen entre ells la idea de formalitzar una comis-
sió de festes que faça més harmoniosa la convivència entre 
tots els residents de la urbanització.
Amb este motiu acorden elegir un primer president que done 
forma a la idea inicial. Vicente Dasí Martínez i un grup d’amics 
comencen a elaborar un esborrany d’allò que serien les fes-
tes del Racó de les Vinyes, es repartiren les primeres loteries, 
s’esbossa el programa de festes i es contacten les primeres 
actuacions: per a això s’utilitza la parcel·la d’Antonio Galle-
go, que servirà de casal fester. Concursos, orquestres i teatre 
valencià configuraren les primeres actuacions.

L’èxit i dels primers anys afermarà la festa com una cosa in-
trínseca i creix de manera considerable la quantitat de fes-
ters aconseguint consolidar-se uns anys després i començant 
a desplegar-se projectes que no podrien ser possibles sense 
un lloc d’esbargiment propi: per això, es pren l’acord de com-
prar una parcel·la el dia 29 de maig de l’any 1985.

L’any 1987 la confraria de la Mare de Déu de la Murta regala 
la imatge, llaurada per l’escultor José Estupiña de València, i 
és beneïda als pilars de l’entrada a la urbanització pel reve-
rend D. Bernardo Mompó. A la vesprada es beneeix la imatge 
del Santíssim Crist del Racó de les Vinyes, obra de l’alzireny 
Eduardo Part i llaurada en fusta. La cerimònia es va celebrar 
també als pilars que donen inici a la urbanització pel reve-
rend D. Bernardo Pastor. Les andes foren una donació de 
Francisco Perucho.

Durant els primers anys, se celebrava l’últim dia una missa 
solemne en record dels que han mort i compartiren en el 
passat les festes del Racó.
L’any 1994, i per acord del presbiteri local, deixa de cele-
brar-se la missa al casal fester. A partir d’eixe any només se 
celebra la processó-romeria al domicili dels clavaris. Les fes-
tes del Racó de les Vinyes tenen lloc durant la primera quin-
zena d’agost.

Clavaris 2025
JOSE VICENTE TOMÁS ESPERT

EVA Mª DOLZ BOLUDA
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RACÓ DE LES VINYES

Dissabte 9 d’agost 
19:00 Concurs de truc i parxís 
21:30 Sopar sobaquer 
00:00 Discomòbil 

Dijous 14 d’agost 
21:30 Sopar sobaquer
22:30 Bingo i després discomòbil 

Divendres 15 d’agost 
08:30 Despertà
09:30 Esmorzar popular
11:00 Concurs de dibuix i cucanyes 
14:30 Dinar
21:30 Sopar sobaquer
23:00 Discomòbil i festa hippie 

Dissabte 16 d’agost 
09:30 Esmorzar popular 
11:00 Jocs d’aigua
14:30 Dinar
21:30 Sopar sobaquer 
23:00 Discomòbil i festa disney 

Diumenge 17 d’agost 
09:30 Esmorzar popular 
11:00 Jocs i taller de cuina 
12:30 Zumba
14:30 Dinar
20:00 Romeria

Explique’ns sobre el seu barri: de què se sent orgullós?, quins considera que són els 
trets identitaris més rellevants?
El barri en el qual visc des de ben jove és el Racó de les Vinyes, està al costat d’un pa-
ratge molt important per Alzira, La Murta. Em sent molt orgullós de les persones que 
formen aquest barri i la germanor que hem format a poc a poc, la meua identitat com a 
Alzireny està vinculada aquest barri perquè ens hem criat allí tots els que hem treballat 
aquesta festa, hem treballat molt i ha sigut una festa que la van agarrant les generacions 
futures per a poder fer festa i que no s’acabe.

Els barris són llocs viscuts. Quins són els llocs més emblemàtics?
Un dels espais més important per a nosaltres és el nostre cau, per a nosaltres casa nos-
tra, on fem les festes en agost i totes les reunions. El cau és un terreny on els nostres 
socis del terreny que són els que fundaren les festes, paguen una quantitat de diners a 
l’any per a poder mantindre’l i que tot estiga en bon estat. Un altre espai important són 
els pilars de Racó de les Vinyes que marquen l’entrada del nostre barri i fins on apleguem 
en la processó de les nostres imatges l’últim dia de festes.
Per finalitzar les nostres imatges és el més rellevant per a nosaltres, gràcies a la confraria 
del Lluch ens va proporcionar a la Verge de la Murta i a un veí nostre perquè ens va fer 
al nostre Crist del Racó de les Vinyes.

Segur que vosté recorda moltes anècdotes dels seus veïns. Explique’ns algunes, eixes 
que només vostés coneixen
La nostra festa té una història molt llarga, des de 1980 fent festa, però els anys d’abans 
feren la festa en el xalet d’un fester perquè encara no hi havia terreny i les feien en el 
seu camp. Als anys després, els festers es feren socis i compraren el terreny per a poder 
fer festes fins dia de hui, lluitaren per a poder portar la festa endavant i fer-ho el millor 
possible. Per a mi una anècdota molt bonica i especial és que la majoria dels festers, de 
jóvens trobaren a les seues parelles i hui en dia estan casats.

En un món tan individualitzat, com s’articulen els vincles de proximitat entre vostés?, 
com es mantenen units?
El barri Racó de les vinyes està molt al dia en les xarxes socials perquè totes les persones 
puguen veure el que fem en els dies de festa, però cada vegada hi ha menys proximitat 
humana perquè pareix que la gent ja no lluita pel d’abans, volen deixar-ho pedrer tot, 
com hem dit la nostra festa treballem tots i ens ajudem en tot el que ens fa falta per a 
tirar endavant, estic molt orgullós de la colla de joves que treballen durant tot l’any i les 
ganes que tenen que les festes mai s’acaben.

Com somia el futur?

El futur de la nostra festa és molt prometedor, perquè la nostra festa es va quedar dos 
anys sense fer festa per la covid, però el grup de joves lluitaren per tornar a ressorgir de 
les cendres i tornar a muntar el que un dia era per a ells tot allí, en la seua infància. És un 
barri que intenta donar tan bo com sabem i ens deixem la pell perquè els nostres veïns 
i la gent que vulga pujar a passar un dia meravellós estiguen el més a gust possible. Per 
part de la festa Racó de les Vinyes us convidem a passar els dies de festes amb nosaltres 
i compartirem festa, cultura, tradició i sobretot germanor. No us arrepentireu de pujar al 
nostre barri, donar-ho tot amb els vostres amics i nosaltres contents per veure com la 
festa creix gràcies a tots els que fiqueu el gra d’arena.

entrevista a
Vicent Boluda Clari

PROGRAMA D’ACTES
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VERGE DEL ROSER - VILELLAL’existència de les festes de les partides de Fracà, Vilella, Cementeri, es re-
munta a temps molt llunyans. De fet, abans de l’any 1936 ja se celebraven 
les festes en honor de la Mare de Déu del Roser, que antigament tenien 
lloc al novembre, quan s’havien acabat les collites d’estiu. Hi havia el cos-
tum de pujar a l’ermita per celebrar la festa i cantar els gojos.
L’any 1936 va desaparéixer la imatge, i durant l’any 1940 s’acorda fer-ne 
una de nou, establint-se una col·lecta per cada fester de 30 pessetes. Els 
festers eren els hortolans, i les festes se celebraven cada any en una par-
tida, passant-se la Mare de Déu d’una partida a l’altra.

A la partida de Vilella les festes s’interromperen durant uns anys. A partir 
de 1973, diversos veïns de la partida es reuniren per celebrar de nou les 
festes i poder recuperar la tradició de rebre la Mare de Déu cada tres anys. 
L’any 1974 es pren l’acord de celebrar la festa cada any, i per a poder-ho 
fer es va adquirir una imatge de la Mare de Déu per a esta partida, l’any 
1975. En 1982 la inundació acabà amb la talla, que hagué de tornar-se a 
fer en 1983 i és la que presideix actualment els actes.

Les festes se celebren en cada partida la primera setmana d’agost, una 
vegada cada tres anys. Quan li pertocava el torn a la partida de Vilella, es 
dedica la festa a les dos imatges, sent la protagonista principal l’original, 
que recorre les tres partides. La comissió de Vilella té local social en la 
mateixa partida, on els estiuants celebren les seues reunions. I sopars, 
durant tot l’any.

En 1990 es va establir la unió entre els festers de la partida de Fracà i els 
propietaris dels xalets de les Valletes de Bru. El mateix any ja es forma-
litzen acords entre les tres partides, Cementeri, Vilella i Fracà-Valletes de 
Bru, com per exemple fer relació de tots els béns de la Mare de Déu (rosa-
ris, medalles, custodia, mantell) i valorar-los, de manera que les diverses 
partides es comprometien a restablir-los en cas de pèrdua. Un altre acord 
va ser el de continuar la tradició de fer el trasllat de la Mare de Déu l’últim 
dilluns del mes de setembre de cada any a les 8 de la nit.

En l’actualitat única partida que realitza festes és la partida de Vilella.

Clavàries 2025
Maria Jose Carbonell Antich
Lidia San Pedro Carbonell
Pilar San Pedro Carbonell
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Diumenge 3 d’agost
A les 9,30 h  Esmorzar i decoració del local
A les 12,00 h  Activitats Infantils
A les 14,30 h  Dinar “Puelles” patrocinat per les Clavaries
A les 18,30 h Berenar per a tots els xiquets i jocs.
A les 22,00 h Sopar sobaquer
A continuació Teatre Infantil “Vilella s Theatre Company”

Dilluns 4 d’agost
A les 9,30 h  Esmorzar
A les 14,30h  Dinar “Gaspatxo”
A les 19,30 h  Cavalcada Multicolor pels voltants amb Xaranga,
A les 22,00 h  Sopar sobaquer A continuació: KARAOKE

Dimarts 5 d’agost
A les 9,30 h  Esmorzar
A les 14,30 h  Dinar “Arròs a banda”
A les 18 h. Jocs per a tots els xiquets
A les 19 h. Concurs de truc, parxís i Rummikub.
A les 22,00 h Sopar sobaquer
A continuació XIII Concurs “Play-Back Famosos per Vilella”

Dimecres 6 d’agost
A les 9,30 h Esmorzar
A les 14,30h Dinar “ALL I PEBRE”
A les 19,30 h Missa de campanya al local social. En acabar “Romeria” 
recórreguen l’itinerari de costum.
A les 22,00 h Sopar sobaquer A continuació “Discomòbil”

Dijous 7 d’agost
A les 9,30 h Esmorzar
A les 11,00 h- Classe de “Aquagym” Al camp de Fina i Vicent
A les 14,30 h Dinar “Arròs al Forn”
A les 21,30 h Sopar sobaquer
A continuació: Gran Espectacle de Varietets

Divendres 8 d’agost
A les 9,30 h Esmorzar
A les 11,00 h Classe de “Pilates” Al camp de Fina i Vicent
A les 14,30 h Dinar “Fideuà”
A les 22,00 h Sopar Fester “Al ric Colesterol” A continuació: DUO MUSI-
CAL “Radio Fusion”

Dissabte 9 d”agost
A les 9,30 h Esmorzar
A les 14,30 h Dinar “Puelles”
A les 18,30 h Festa de I”espuma per als xiquets i no tant xiquets.
A les 22,00H- Sopar Sobaquer A continuació: Discomòbil

Diumenge 10 d’agost
A les 9,30 h Esmorzar
A continuació elecció dels nous Clavaris per al pròxim exercici.

NOTA:
Els actes es celebren en el local social
La comissió es reserva el dret d’admissió, així com la modificació del 
programa de festes.
Per als esmorzars i dinars s’ha d’apuntar en els llistats el dia anterior.

Explique’ns sobre el seu barri: de què se sent orgullós?, quins considera que són els 
trets identitaris més rellevants?
Em sent orgullosa i feliç de ser Vilellera, la meua vida pertany a aquest lloc, els meus 
pares fa 53 anys decidiren comprar un terreny en Vilella per a tindre la seua vivien-
da d’estiu i per a gaudir de l’entorn natural i tranquil que ens separava a molt poca 
distància d’Alzira, i on continue vivint i gaudint dels estius igual o més que quan era 
menuda.

Els barris són llocs viscuts. Quins són els llocs més emblemàtics?
A Vilella tenim horts històrics, són emblemes d’aquest entorn, com l’hort de la Xata, 
l’hort de Birlanga, la Botànica, etc.. Són horts que encara estan i conserven la seua 
essència, on vivien famílies i servien el reg als terrenys adjacents. Els conec, però de 
l’únic que puc fer referència és de l’hort de la Xata, del qual en tenim una part i que 
fa més de 50 anys ens proveïa l’aigua fins que vam tenir el nostre propi pou, la seua 
gran bassa de reg servia per a l’ús i gaudir dels més menuts, van ser uns anys molt 
feliços en els que agarràvem les nostres bicicletes, tovalloles i berenar i anàvem amb 
els xiquets i xiquetes pels xalets més propers.

Segur que vosté recorda moltes anècdotes dels seus veïns. Explique’ns algunes, 
eixes que només vostés coneixen
Els veïns eren gent humil on també passaven els estius als seus horts. Més que anèc-
dota, puc explicar que des de ben menuda gaudíem de les festes que féiem i conti-
nuem fent a Vilella i els meus pares junts a altres veïns, que van fundar les festes en 
la seua intenció de passar-ho bé, ens sorprenien en mig d’un sopar o ball disfressats i 
fent riure a tots els presents, o com l’últim dia de fi de festes brindant amb xampany 
i una bona remullada, on féiem batalles d’aigua, amb poals i mànegues i no quedava 
ningú lliure d’anar-se’n aquella nit a casa amb la roba eixuta.

En un món tan individualitzat, com s’articulen els vincles de proximitat entre vos-
tés?, com es mantenen units?
No tinc una clara resposta per això, però si puc dir que el nostre veïnat és com la nos-
tra família i que les festes de Vilella han estat un nexe d’unió, d’amistat i germanor, 
on ens respectem i ajuntem la nostra millor part per compartir-la i gaudir-la tots els 
estius.

Com somia el futur?
El futur està en els nostres successors, fills, nets, que hui en dia participen activament 
en la festa. La festa de Vilella es compon d’una setmana molt intensa d’activitats, on 
fem teatre, playbacks, jocs de tota classe. Per als menuts amb jocs d’aigua i entreteni-
ment i per als adults parxís, el truc, aquagym, cinema d’estiu, cavalcada amb cercavila 
per la partida, etc...i ells estan tan implicats com els adults, opinen i participen perquè 
la festa tinga la seua continuïtat. Crec que tenim una bona generació de gent jove 
amb ganes i molta il·lusió de continuar amb aquesta tasca.

entrevista a
Laura Alarte

PROGRAMA D’ACTES
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EL SALVADOR - LA MUNTANYETA La Muntanyeta del Salvador és una xicoteta elevació muntan-
yenca situada en l’extrem est de la ciutat que pren el seu nom 
de l’antic ermitori dedicat a Jesucrist en el misteri de la Trans-
figuració que es localitzava al seu cim. L’existència de l’ermitori 
consta documentalment en el primer terç del segle XIV tot i que 
sembla que es va alçar per l’ardiaca Pere Esplugues a finals del 
segle XIII.
L’antiga imatge del Salvador, talla romanico-gòtica que es vene-
rava a l’ermita, que coneguem per fotografies, va desaparéixer 
a l’igual que la talla de la Mare de Déu del Lluch, cotitular de 
la mateixa des del segle XVIII, arran els successos de la Guerra 
Civil.  En acabar la contesa alguns veïns de la barriada (Vicen-
te Moltó, Agustín Parra, Bernardo Ríos, Bernardo Peris, Antonio 
Calatayud, Francisco Chordá, Isidro Pons, Vicente Martí, José 
González, José Enguix i Oliver) es van constituir en comissió de 
festes i  poc després van encarregar una imatge del Salvador, 
l’actual, de tamany natural, que va ser beneïda el 6 d’agost de 
1946. Les festes consistien en una “despertà”, acompanyada per 
dolçaina i “tronaors”, la disparada durant la jornada de traques, 
una enramada de murta i la processó amb la qual els veïns hon-
raven al titular del barri.
La missa en honor del Salvador se celebrava indistintament en 
la capella-oratori dels pares caputxins que s’establiren en el 
barri en 1926  (tornaren després de la Guerra Civil uns quants 
anys), en el Santuari de la Mare de Déu del Lluch o en el temple 
parroquial de la mateixa quan no amb una missa de campanya 
en un espai de la barriada.
La imatge es custodia durant l’any a la casa del seu clavari que 
pròxima la festa confecciona un artístic dosser, molt visitat.
Les festes actuals consistixen en cavalcades, verbenes, cucan-
yes per als més menuts, “varietés” i nit d’albades.

    Aureliano J. Lairón Pla

Clavaris 2025
RAFAEL DOMÉNECH 
CONSUELO CHORNET
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Dissabte 2 d’agost:
Sopar sobaquera. Discomòbil

Diumenge 3 d’agost:
Dinar al Cau. Concurs de Truc i Parxís

Dilluns 4 i Dimarts 5:
Sopar sobaquer

Dimecres 6:
Traca en honor al sostre Patró
Concurs d’arròs al forn
Repartida de jlibres per la barriada
Sopar sobaquer. Discomòbil

Dijous 7
Dinar al cau
Repartiment de ciris i bengales
Sopar al cau
Obertura dosser i Nit d’albaes

Divendres 8
Despertà. Esmorzar
Cercavila amb xaranga
Sopar al cau nit de varietets

Dissabte 9:
Recollida murta
Despertà. Esmorzar
Cercavila amb xaranga
Dinar al cau
Cavalcada de disfresses
Sopar al cau. Actuació del grup Desandar

Diumenge 10:
Despertà. Esmorzar
Missa de campanya
Dinar al cau
Solemne Processó
Sopar al cau

Dilluns 11:
Aquàtics per als menuts
Dinar al cau
Trasllat a casa els nous clavaris
Sopar sobaquer

Explique’ns sobre el seu barri: de què se sent orgullós?, quins considera que són 
els trets identitaris més rellevants?
Em sent orgullosa per la tranquil·litat, per la complicitat amb els veïns i estic vincu-
lada a aquest barri per haver nascut i crescut en ell.

Els barris són llocs viscuts. Quins són els llocs més emblemàtics?
Els espais de convivència on de xicotets jugàvem dels quals molts recordem al dia 
de hui, són les amples escales del carrer Covadonga, el carrer la font, la montanyeta 
on amb simplement en una pedra esvarosa ens divertíem.

Segur que vosté recorda moltes anècdotes dels seus veïns. Explique’ns algunes, 
eixes que només vostés coneixen
El més important, era la gent que vivia i viu en aquest barri, perquè era gent que es 
preocupava per nosaltres els xiquets, pels veïns, érem una família

En un món tan individualitzat, com s’articulen els vincles de proximitat entre vos-
tés?, com es mantenen units?
Una de les anècdotes que recorde, de les quals tantes em comptaven els meus pa-
res, va ser la d’un veí. Antigament, a les cases, com molts recordem, hi havia corrals 
o bé si no es coneix aquesta paraula, podríem anomenar-ho xicotetes “granges”, 
uns tenien vaques, altres ovelles, altres conills, gallines....cadascuna d’aquestes per-
sones ho tenien com una afició, o treball. Bo, el cas d’aquest veí, que els seus pares 
cada dia l’obligaven a traure a les ovelles a passejar, “menjar ferisca fresca“ i, ja can-
sat de ser sempre el mateix a traure als animals, un dia li passa pel cap trencar-los 
les potes a les ovelles i així aquests animals no podien caminar i ja no les trauria 
més, després entre tots els veïns es van dedicar a cuidar a les ovelles, clar, en aca-
bant vingué el càstig que va tindre ell.
Una altra anècdota que recorde és la d’una àvia que estava malalta de la panxa, 
i abans s’utilitzaven molt els remeis casolans, i la filla d’aquesta àvia li feia aigua 
d’arròs “substància” i manava a la filla amb una lletera a portar-li a l’àvia, però a 
aquesta li agradava molt, i anava donant xarrups fins a arribar amb mitjana lletera 
i l’àvia preguntava, la teua mare ha fet això per a mi, esta li contestava si és que 
m’ha caigut una mica i l’àvia després de cada dia amb el mateix li va dir, però no 
em digues que això t’ha tornat a caure o el que falta cau en la teua panxa cada dia.

Com somia el futur?
El futur del meu barri es veu amb gent jove que està adquirint les vivendes dels 
seus familiars, és un barri tranquil, familiar i amb una excel·lent imatge del salvador 
que celebra la seua festa cada any amb entusiasme i jóvens en ganes que aquestes 
festes continuen avant per la tradició dels nostres descendents.

entrevista a
Consuelo Chornet i Laporta

PROGRAMA D’ACTES
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XAVEGÓDins de la partida del Pla de Corbera, entre el terme de Cor-
bera i la Murta, al peu del Tallat Roig i al costat de la Mun-
tanya Assolada, amb les seues restes del poblat de l’edat 
de Bronze, continuant el cementeri municipal, es troba el 
paratge del Xavegó.
Este paratge acull molts horts i xalets amb una magnífica 
panoràmica de bona part de la Ribera. Els seus ocupants, 
veïns durant l’estiu, van començar, ja fa ben bé més de qua-
ranta anys, a organitzar, durant el mes d’agost, uns dies de 
festes per a l’entreteniment dels més menuts, excusa inicial 
per a disfrutar, cada any més, els més grans d’uns dies de 
convivència festiva.
A poc a poc el costum va fer norma i les festes d’agost, con-
sagrades des de molt prompte al Crist del Xavegó, una imat-
ge d’origen necessàriament incert, però objecte de devoció 
per part dels veïns de la partida, es van convertir en un fet 
irrenunciable, cristal·litzant en la constitució d’una comissió 
de festers, que es va incloure en la Coordinadora de Festes de 
Barri i Partides d’Alzira, per primera vegada, l’any 1994. Des 
d’aquell any, tots els festers que han estat i estan implicats 
en les festes treballen tot l’any per mantindre una iniciativa 
que, a pesar de les dificultats que suposa dur avant una fes-
ta menuda, pensen que contribueix a millorar la coneixença 
i convivència dels veïns que viuen ací una bona part de l’any.
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Dijous 7 d’agost
18:30 h Repartiment de la programació de festes entre tot el 
veïnat.
21:00 h Sopar de pa i porta (amb tiquets).
22:30 h 5a Nit dels Farolets al Xavegó. Taller de confecció de 
fanalets de meló d’Alger, cercavila i música popular valencia-
na.
En finalitzar, Cined’estiu a la fresca amb pantalla gegant.

Divendres 8 d’agost
08:30 h Berenar tradicional amb orxata, fartons i granissat 
de llima
19:00 h Gimcana pel Xavegó i jocs d’aventura per als més 
menuts
20:00 h Activitats d’Aula Natura per a tota la família.
21:30 h Sopar de pa i porta (amb tiquets).
23:30 h Concurs de disfresses amb discomòbil remember I 
actual.

Dissabte 9 d’agost
10:00 h Esmorzar de pa i porta.
11:30 h Torneig de Water Pong i jocs aquàtics per a totes les 
edats.
19:30 h Berenar tradicional amb orxata, fartons i granissat 
de llima.
19:45 h Ofrena del veïnat al Crist del Xavegó.
20:00 h Cercavila popular de les Festes Xavegó acompanya-
da per dolçaina i tabal.
21:30 h. Sopar de pa i porta (amb tiquets)
23:00 h. Actuació musical o discomòbil.

Diumenge 10 d’agost
09:30 h Esmorzar de pa i porta.
11:00 h 5o Torneig del joc de cartes “La Fallera Calavera”
12:00 h Concurs de cartes de Truc
13:00 h Inici del concurs de paelles amb animació musical
14:00 h Entrega de premis dels concursos i tornejos de les 
Festes 2024
De 14:30 a 15:00 h Presentació de paelles davant el jurat.
(Hi haurà tiquets de dinar per 6 €: plat de paella, picadeta, 
beguda i postres).
17:00 h Jocs tradicionals i cucanyes per als més menuts.
18:00 h Berenar tradicional.
19:00 h Fi de festes amb una Holiparty musical i festa de 
l’espuma.

Explique’ns sobre el seu barri: de què se sent orgullós?, quins considera que són els trets 
identitaris més rellevants?
A parer meu, viure al Xavegó és un plaer i un privilegi, ja que uneix en el seu si el patrimoni 
natural, històric i cultural que esdevé la quinta essència d’Alzira. D’això cal estar orgullós. 
Estar al Xavegó és, envoltar-se de muntanya, de vegetació, de vida; és gaudir dels seus aromes, és fer esport, 
escalada, trepitjar els seus camins i sendes, és deixar-se encisar per les seues històries i contalles, és enfilar-se als 
cims del Tallat-Roig i la Muntanya Assolada, on es troba un dels jaciments de l’edat del bronze més importants 
del territori valencià; és abocar-se a la planura del Xúquer i contemplar-hi el regadiu, el secà i el seu contrast amb 
el feréstec boscam. Al Xavegó es respira calma, eixa que li falta de vegades a l’atrafegada ciutat. A més, ací posem 
de manifest lligams i arrels. Perquè ací no sols es viu, s’arrela. En eixe sentit, el bonic topònim que ens regalaren els 
nostres avantpassats no pot tenir major vigència, ni ser més encertat. Actualment, continuem sent una xarxa, un 
xavegó: un veïnat i una comunitat ben avinguda que porta en el seu ADN la integració i l’ajuda dels uns als altres.

Els barris són llocs viscuts. Quins són els llocs més emblemàtics?
Al Xavegó no tenim grans monuments arquitectònics, però sí espais que tenen una càrrega identitària, històrica 
i simbòlica enorme. A tall d’exemple, caldria esmentar el poblat de l’edat del bronze de la Muntanya Assolada, 
l’emblemàtic garrofer que jalona l’accés a la vall, els abancalaments del terreny amb els seus característics mar-
ges de pedra seca o també les diferents cases de camp i xalets familiars que, amb les seues particularitats, són 
com petits santuaris de memòria. Tot això, sens dubte, forma part dels meus records personals, però també de 
l’imaginari col·lectiu de les persones que integrem el Xavegó.

Segur que vosté recorda moltes anècdotes dels seus veïns. Explique’ns algunes, eixes que només vostés coneixen
Hi ha moltes històries i anècdotes que es comparteixen entre els veïns del Xavegó. Seria molt llarg portar-les 
ara ací totes a col·lació. Per exemple, recorde els primers anys de les festes, quan tot era més senzill i espontani, 
i com les famílies s’ajudaven per muntar els sopars i les activitats. Hi ha una història d’aquell any molt divertida. 
La discomòbil va tindre un problema tècnic i van ser els mateixos veïns, amb els seus equips de música, els qui hi 
van salvar la nit. Per descomptat, tampoc podem oblidar l’aigua llimó d’Isabel. Tots els anys, setmanes abans de 
les festes, va demanant llimes per tot el Xavegó per preparar litres i litres d’aigua llimó artesanal que refresca els 
berenars de les festes. I com oblidar l’any que l’escenari estava al costat de la piscina d’un veí i, en plena actuació 
de varietets, un dels artistes es va emocionar tant en la seua actuació que va acabar caient vestit a la piscina! Va 
ser un moment de sorpresa i molts riures. Però, com dic, n’hi ha moltes i seria un no acabar mai.

En un món tan individualitzat, com s’articulen els vincles de proximitat entre vostés?, com es mantenen units?
És cert que en una partida com la nostra, on molts veïns venen principalment a l’estiu, la dinàmica de la proximi-
tat és un poc diferent de la d’un barri on la gent viu tot l’any. No obstant això, durant els mesos que compartim al 
Xavegó, eixos vincles de proximitat es fan molt evidents i estrets. Potser no tenim la interacció diària d’un barri, 
però sí que es crea un ambient de solidaritat i ajuda mútua molt bonic. És habitual, per exemple, veure com entre 
els xalets ens ajudem quan algú ha oblidat alguna cosa de la compra; un veí et deixa sal, l’altre et dona tomaques 
que ha cultivat al seu camp... Són gestos senzills, però que demostren que, a pesar de no ser un grup compacte 
durant tot l’any, quan coincidim ací a l’estiu, ens cuidem els uns als altres. I per descomptat, les nostres festes 
són la màxima expressió d’eixa proximitat i ganes de compartir, on veïns que potser no es veuen durant l’any es 
retroben i gaudeixen junts.

Com somia el futur?
El futur del Xavegó depén de mantindre viu este esperit de germanor i per continuar gaudint d’este entorn na-
tural tan bonic. Però el futur de les nostres estimades festes també depén d’un fet importantíssim: que se’ns 
faciliten els tràmits per a la seua organització. Som un grup menut de veïns els que ens encarreguem de tot, i com 
no som un barri dins d’Alzira tot costa més de fer i de moure. Tot i això, creiem que en els temps en què vivim, és 
més important que mai fomentar estos moments de trobada i els vincles personals. Per això sempre que puguem, 
amb il·lusió i esforç, continuarem organitzant estes festes que tant signifiquen per a nosaltres. Si vols un lloc on la 
tranquil·litat de la natura es combina amb la calidesa d’un grup de persones boniques, vine al Xavegó. Ací podràs 
gaudir d’un entorn privilegiat i compartir amb gent que estima esta partida i manté viva la tradició en les nostres 
festes d’agost.

entrevista a
Vicent Garés Timor

PROGRAMA D’ACTES
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XAVEGÓ
imatges de la festa

Presidenta:

Mª ISABEL GÓMEZ GÓMEZ

Vice-President 1r:

TOMÁS GARÉS CATALÀ

Vice-President 2n:

DAVID CASAS GÓMEZ

Secretari:

JESÚS PELLUCH RAMOS

Tresorera:

SANDRA ESCRIVÁ MORILLO

JUNTA DIRECTIVA
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SANT ROC“Alzira té un carrer dedicat a sant Roc, el mateix que 
molts altres pobles del nostre Regne. I un bon carrer, per 
cert; cèntric, important. Un carrer com cal; potser el mi-
llor carrer de la Vila, amb cases senyorials i tot, d’aquelles 
de blasó a la portalada.” Soleriestruch

Situades al cor de l’antiga vila, les festes de Sant Roc es 
perden en el transcórrer del temps; són probablement 
les més antigues de totes les que se celebren als nostres 
barris. Al seu carrer encara podem vore un magnífic re-
taule ceràmic com a únic testimoni de la desapareguda 
ermita dedicada al culte del sant.

Segons consta als arxius, l’any 1946 es va demanar aju-
da a Govern Civil per a celebrar les festes. L’ajuda va ser 
de 100 pessetes. També ha quedat documentat que en 
1950, del 7 al 15 d’agost se celebrava la tradicional nove-
na al sant, davant el retaule ja esmentat i que aleshores 
estava situat dins d’un altaret de fusta.

El 16 d’agost, el barri de Sant Roc es vist de festa, afloren 
els sentiments de la gent fent tradició de costums antics. 
Cada any, amb alegria es reviuen ofrenes de flors, súpli-
ques, oracions i càntics plens de fervor i veneració dedi-
cats a sant Roc. A la plaça del Carbó se celebren famoses 
vetlades de “varietés”. Però d’entre tots els actes el més 
rellevant és la missa i la solemne processó que passa per 
tots els carrers del barri, coincidint en el diu-menge més 
pròxim al dia 16.

Clavaris 2025
JUAN VILA CUENCA 
ROSA Mª PUIG PERIS
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SANT ROC

Del 06 al 14 d’agost
19.00 h Novena en honor a Sant Roc en l’Església Arxi-
prestal Santa Catalina.

Divendres 8 d’agost
22.00 h. Sopar sobaquer
23.00 h. Muntatge de carpa i adorn de la plaça.

Dijous 14 d’agost
19.30 h. Missa de difunts
22.00 h. Sopar sobaquer
23.00 h. Obertura dosser situat en Pl. Casassús.

Divendres 15 d’agost
14.00 h. Dinar
22.00 h Concurs truites.
23.30 h Espectacle de varietats patrocinat per la Coor-
dinadora de Festes i Partides d’Alzira.

Dissabte 16 d’agost
10.00 h. Esmorzar
14.00 h. Dinar
22.00 h Sopar sobaquer
23.30 h. Discomòbil.

Diumenge 17 d’agost
14.00 h. Dinar
19.30 h. Solemne missa en l’Arxiprestal Santa Catalina
20.30 h. Solemne Processó a St. Roc pels carrers del 
barri
En finalitzar focs artificials i trasllat de la imatge al 
domicili dels nous clavaris.

La comissió es reserva el dret a qualsevol modificació 
en els actes anteriors.

De que se sent orgullós del barri en el que viu??
De la gent en la que compartixc vida. 
 
Per qué la seua senya d’identitat està vinculada al seu barri?
Perque és al Barri de Sant Roc on he nascut, criat, fet amics i encara que ara 
visc al barri de l’Alborxí, continue molt arrraigada a través de la Festa de St.Roc.

Quins són els llocs simbòlics per vosté?
Cada racó de la barriada guarda records de la meua infantessa, però principal-
ment, la Plaça de Sta. Caterina que era el centre de reunió de xiquets i grans, a 
més l’esglesia era l’edifici en el que tot es celebrava. També el Carrer La Sang, 
on vaig naixer i pasavem llarges vetlades a la porta de casa jugant a cartes i en 
la companyia dels veins.
L’escoleta “del ratolí”, on hores d’avui està l’edifici d’Hisenda. Allí anavem tots 
els xiquets, xics per un costat i xiquetes per l’altre. 

Parlem dels veins
Recorde: 
La senyora María la “porcatera”, que vivía al meu carrer, enfront de ma casa. 
Criaven porcs. 
Els cistellers, que vivien un poc més avant, abans d’arrivar a la Pl. del Mercat.
Els carnicers, vivien al girar de ma casa, Alfonso y Paco Gómez, excelentísimes 
persones.
Els esquerrers, la senyora María i el seu home. 
El senyor Visantico “el carreter”, tenía cavalls i carros en els que es dedicava al 
transport de taronjes, mobles,...
El senyor Bernardo “el encisamero”. Plantava uns encisams de categoria i els 
venia al mercat.

Característiques del barri.
Abans feiem vida en comú, tots els veins erem una gran familia. Es vivia a dins i 
fora de casa, al carrer. Si algú necesitava alguna cosa, sempre hi havia algún veí 
que el podia ajudar. El que tenia uno era dels altres.

Parlar del futur
Veig el futur del barri malament. Després de la pantanada moltes vivendes van 
ser abandonades. Els veins van anar a viure a edificis en altres barris. La vida ha 
canviat molt. No tenim tant de contacte en els veins.
Però sempre queda esperança, sóm un grup de festers els que estem lluitant 
per mantindre la tradició de traure al nostre patró cada any, pels carrers de la 
barriada i intentem motivar als joves perque continuen en la tasca.

entrevista a
Rosa Mª Peris Pérez

PROGRAMA D’ACTES
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SANT ROC
imatges de la festa

President:
JUAN VILA CUENCA

Vicepresident 1r
JOSÉ CALATAYUD MASIÁ   
 
Secretària:
ROSA DOLORES ESPARZA PASCUAL

Vicesecretària 1ª
ALBA MARÍA VILA PUIG

Lotera:
ROSA MARÍA PUIG PERIS

Delegat Coordinadora:
BERNAT IBORRA TAFANER

Reds Socials:
CARLOS ALEMANY MASCARELL

Delegada Església:
ADELA CALATAYUD MASIA

President Festejos:
FERNANDO ESCARIVA BENAVENT

Vicepresident Festejos:
ADRIÁN MARTINEZ MOLLA

Fotografia:
ANTONIO BENAVENT

Casalera:
TIFANNY PASCUAL TENDERO

JUNTA DIRECTIVA
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SANTA MARINALa Colònia Santa Marina està enclavada en un lloc privi-
legiat, entre muntanyes i pins, a la carretera que uneix 
Alzira i Tavernes.

Al no tindre una imatge de Santa Marina, i per poder 
celebrar les festes en unes dates de major assistència 
en este tipus d’urbanitzacions, es va triar el 15 d’agost, 
dia de la Mare de Déu, com l’època més adequada per 
a estes celebracions.

Les festes començaren en 1980, sent els seus promo-
tors un grup de veïns encapçalats pel primer president 
de festes, Luis Zafra Marrahí. Durant els primers anys 
les festes arribaren a tindre un gran èxit, tant en parti-
cipació com en actes celebrats. Són molt recordats els 
concursos de dòmino, truc, parxís, diana, etc. I també 
la marató popular i les famoses actuacions dels joves i 
menys joves, amb els seus magnífics play-backs.

En l’actualitat, dirigeix les festes una junta directiva 
jove, que compta amb la col·laboració, tant moral com 
econòmica de la junta directiva de la colònia.
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SANTA MARINA

Dijous 14 d’agost
Nit: 22:30 Volta a peu nocturna

Divendres 15 d’agost
Matí: Esmorzar 
Vesprada: jocs de taula 
Nit: Cinema d’estiu

Dissabte  16 d’agost
Matí: Esmorzar 
Vesprada: jocs de taula 
Nit: Sopar de pa i porta -Discomòbil amb 
espuma

Diumenge  17 d’agost
Matí: Esmorzar i Inflables aquàtics i jocs 
d’aigua
Vesprada: Espectacle de màgia i Berenar 
de granissat de llima i rosquilletes. Lliura-
ment de premis.

Explique’ns sobre el seu barri: de què se sent orgullós?, quins considera que són els 
trets identitaris més rellevants?
Em sent profundament orgullós de pertànyer a aquesta comunitat perquè és molt 
més que un lloc on residir o passar les vacances. Realment som com una gran família 
en un entorn natural, segur i tranquil.
Tot i que cada volta hi ha més gent que viu tot l’any, tradicionalment ha sigut un lloc 
on molts veïns d’Alzira i d’altres pobles dels voltants estiuaven. Per tant, és un punt 
d’encontre per desconnectar de l’estrés i connectar amb la gent i la natura. Personal-
ment, tots els meus millors records, amb la família i amb els amics, els tinc vinculats 
als caps de setmana, dies de pasqua o a les vacances d’estiu, compartint una paella, 
un passeig, sopars a la fresca, partides de parxís,... etc.

Els barris són llocs viscuts. Quins són els llocs més emblemàtics?
Tenim la gran sort d’estar situats en un enclavament privilegiat, en l’ombriu de la Vall 
d’Aigües Vives, prop de l’antiga via del trenet que comunicava Carcaixent amb Dénia 
i que actualment és una ruta verda i on pots trobar moltíssima gent passejant o fent 
bicicleta cada dia. A més a més, estem junt al monestir de Santa Maria d’Aigües Vives, 
convent que tot i no estar en les millors condicions és un lloc més que recomanable 
per a visitar.
Però per damunt de tot, està la nostra plaça, lloc d’encontre i de tertúlies, sobretot a la 
nit quan refresca. A més a més, és on acudim cada any per gaudir de les nostres festes. 
  
Segur que vosté recorda moltes anècdotes dels seus veïns. Explique’ns algunes, 
eixes que només vostés coneixen
En un principi la gent de la nostra comunitat era gent dels pobles dels voltants que 
passaven les vacances d’estiu en aquest entorn natural. És per això que les nostres 
festes es celebren a meitat d’agost i pretenien ser un moment d’encontre per aques-
tes famílies que estiuaven ací. Hui en dia són ja moltes les famílies que viuen tot l’any 
i a més som una comunitat més diversa i més rica culturalment, ja que tenim molts 
veïns provenen de diferents països, amb diferents llengües i costums, però tots tenim 
en comú l’estima per aquest entorn natural.  
Tot i això, les nostres festes no han perdut la seua essència i continuen sent sinònim de 
nits de sopar a la plaça gaudint a la fresca de converses i rialles,  de jocs i espectacles 
musicals i com no, de cinema d’estiu. En definitiva, de moments per a compartir junts.

En un món tan individualitzat, com s’articulen els vincles de proximitat entre vos-
tés?, com es mantenen units?
Som una comunitat xicoteta i això fa que ens coneguem pràcticament tots, facilitant 
formar llaços més estrets amb els nostres veïns. Sovint hi ha una sensació de comuni-
tat més forta que a la gran ciutat.
Qui no ha compartit amb algun veí una paelleta?
O un esmorzaret?
O fer una quedaeta per eixir a rodar en bici?
Aquesta relació més propera genera també un sentiment de solidaritat i suport mutu 
més fort. 

Com somia el futur?
Cada vegada més gent valora el nostre entorn i ve a compartir amb nosaltres aquest 
estil de vida, gent jove que aporta noves idees i que enriqueix més encara la nostra 
comunitat, és per això que crec que aquestes festes i el nostre estil de vida té molt 
de futur.  

entrevista a
Enrique Ordaz

PROGRAMA D’ACTES
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SANTA MARINA
imatges de la festaPresident:

ENRIQUE ORDAZ HIDALGO

Tresorer:

JAVIER ADAM BRESÓ

Secretària:

PASCUAL FERNÁNDEZ, SOFÍA

Vicepresident:

TÁRRAGA PASTOR, DIEGO

JUNTA DIRECTIVA
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VERGE DEL ROSER

TISNERES-XIXERÀ

Les festes de les partides Tisneres-Xixerà en honor a 
la Mare de Déu del Roser són organitzades hui en dia 
per una comissió de descendents d’hortolans, que des 
de temps immemorials han sabut passar-les de pares 
a fills.

En l’actualitat se celebren l’últim cap de setmana del 
mes d’agost. Encara que no sempre ha sigut així, ja que 
fins fa uns poes anys se celebraven el mes de setembre; 
i anteriorment i des de l’inici de la festa se celebraven 
el dia 7 d’octubre, festivitat de la qual porta el nom. 
Però per motius, en un principi, del mal oratge habitual 
en eixes dates, i hui en dia per quedar-se deshabitades 
estes partides en acabar l’estiu, va decidir-se canviar 
de data.

La festa i la Mare de Déu del Roser eren compartides 
per dos comissions: Vallverd-la Coma i Tisneres-Xixerà, 
de manera que un any una comissió tenia la imatge dos 
dies i a l’any següent la tenia durant tres dies. Cada any 
la imatge es traslladava en processó en la tradicional 
“passà”, des de la comissió que té la verge a l’altra. Fi-
nalment, en la comissió on estava la imatge li feien la 
“tancà” en el dosser a les 12 de la nit, després d’uns 
cants a la Mare de Déu, i se la queda el clavari per a tot 
l’any fins a la festa següent.

Clavaris 2025
IVÁN GONZÁLEZ, ALEX GONZÁLEZ,
ADRIÁN NAVARRO, NADIA ESPAÑA,

SHEILA ESPAÑA I LUNA ESPAÑA
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VERGE DEL ROSER 
TISNERES-XIXERÀ

Dijous 21 d’agost
Preparació dosser
Sopar de pa i porta
Obertura dosser 2025
Concurs de Truc i Parxís

Divendres 22 d’agost
Esmorzar 
Matí de disfresses
Dinar 
Sopar de pa i porta
Castell de focs
Festa de disfresses amb DJ

Dissabte 23 d’agost
Esmorzar 
Jocs infantils
Dinar
Sopar de pa i porta
Monólegs
DJ

Diumenge 24 d’agost
Esmorzar 
Missa de campanya
Salves a la Verge del Roser
Dinar
Tancà 2025 i nomenaments clavaris 2026

Explique’ns sobre el seu barri: de què se sent orgullós?, quins considera 
que són els trets identitaris més rellevants?
La Verge del Roser de Tísneres-Xixerà: arrels d’horta i devoció

Els barris són llocs viscuts. Quins són els llocs més emblemàtics?
La devoció a la Verge del Roser al barri de Tísneres-Xixerà d’Alzira naix de 
les nostres arrels més fondes, de quan la vida girava entorn de l’horta, la 
terra i el treball diari sota el sol. Eren temps en què els homes i dones del 
barri trobaven en la fe una força invisible que els acompanyava entre re-
gues i séquies, i la Verge del Roser es convertia en protectora dels camps i 
consol dels cors.

Segur que vosté recorda moltes anècdotes dels seus veïns. Explique’ns 
algunes, eixes que només vostés coneixen
Les primeres celebracions en honor a la Mare de Déu es feien de manera 
senzilla, amb allò que es tenia: flors dels marges, alguna missa de campan-
ya i processó entre Tísneres-Xixerà i Vallvert i la Coma. L’altar s’alçava a 
base de voluntats i mans unides, i la imatge de la Verge passava de casa en 
casa dels clavaris, acollida com una més de la família.

En un món tan individualitzat, com s’articulen els vincles de proximitat 
entre vostés?, com es mantenen units?
Amb el pas del temps, aquella devoció s’ha transmés de generació en gene-
ració, de mares a filles, d’avis a nets, mantenint viva una tradició que forma 
part de la nostra identitat com a barri i com a poble. Les festes del Roser 
són molt més que una cita anual: són la memòria viva dels qui ens precedi-
ren, una manera de retre homenatge a les seues lluites, als seus somnis i a 
l’esperança que posaren sota el mant de la Verge.

Com somia el futur?
Hui, quan escoltem els càntics o veiem la imatge, no sols celebrem una fes-
ta, sinó que renovem un llegat de fe, amor i comunitat. La Verge del Roser 
de Tísneres-Xixerà continua acompanyant-nos, com ho ha fet sempre, en-
tre records d’horta, perfums de taronger i la tendresa dels qui l’han estima-
da des de fa segles.

entrevista a
Paula González Caballero

PROGRAMA D’ACTES
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VERGE DEL ROSER - TISNERES-XIXERÀ

imatges de la festa

President:
AGUSTÍN LLUESA
Vicepresident:
AGUS LLUESA
Secretària:
PAULA GONZÁLEZ
Tresorer:
CARLOS GONZÁLEZ
Delegades de Lotería:
MARÍA ORTIZ I MARÍA PELLICER
Delegats de Casal:
BERNARDO ROCA
MANOLO CABRERIZO
Piròtecnics:
MANOLO FERRER
NEREA GONZÁLEZ
Delegada de Llibret i
Xarxes Socials:
PAULA GONZÁLEZ
Delegada de la Junta Coordinadora: 
DESAM CABALLERO
Clavaris:
IVÁN GONZÁLEZ
ALEX GONZÁLEZ
ADRIÁN NAVARRO
NADIA ESPAÑA
SHEILA ESPAÑA
LUNA ESPAÑA

JUNTA DIRECTIVA
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ÀNGEL DE LA GUARDALa festa que la placeta de la Malva i carrers pròxims li dediquen 
a l’Àngel de la Guarda es va originar a partir de la iniciativa d’un 
grup de xiquets de la barriada, que van decidir organitzar una fes-
ta de carrer durant els primers anys de la dècada dels 70. Davant 
la il·lusió que aquella festa va despertar en els més menuts, un 
matrimoni del veïnat, Enrique Juan i Milagros Redal, van voler fer 
una nova aportació que enriquira la festa, fent donació l’any 1975 
d’una imatge de l’Àngel de la Guarda, considerat per l’Església ca-
tòlica com el protector dels xiquets.
Antigament, la devoció a l’Àngel de la Guarda, el guardià de la po-
blació contra els mals i, sobretot, contra els enemics de la cristian-
dat, era un costum molt arrelat als nostres pobles, que el tingue-
ren com a especial protector en l’època medieval, principalment 
les ciutats i viles reials. Alzira festejava l’àngel protector de la vila 
cada any amb una lluïda festa sufragada pel municipi. Hi havia 
igualment una imatge que cuidava la municipalitat amb molt de 
mirament.
La festa que els veïns de la placeta de la Malva dediquen actual-
ment al seu Àngel no es fonamenta en aquella altra que celebra-
ven els nostres avantpassats, però ens fa rememorar eixa xicoteta 
pàgina de la història i tradició local. A més de les xocolatades i jocs 
per als xiquets, cal destacar el trasllat de la imatge a casa dels cla-
varis, la processó pels carrers de la barriada enramats de murta, 
l’ofrena floral, etc.

La imatge és d’Olot. Antonio Prats, acompanyat per altres veïns 
va anar a arreplegar-la a Valencià i va ser beneïda a la parròquia 
de l’Encarnació, sent els padrins Eduardo Juan Redal i M. Consuelo 
Aguilar Florit.

En 1991 es restaura la imatge pel professor Cantalapiedra, i eixe 
mateix any la comissió decideix fer una carrossa i un estendard 
sent els padrins de la carrossa José Picot i Reme Martín, i de l’es-
tendard els xiquets Eduardo, Luis, Beatriz i Paula.
La imatge és exposada tota la setmana en casa del clavari, on se 
li fa un dosser.

CLAVARIS 2025
ENRIQUE JUAN AGUILAR I OLGA 

MAGRANER MARRADES
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ÀNGEL DE LA GUARDA

Diumenge 31 d’agost
A les 20 h. Trasllat de la imatge de L’Àngel de la Guarda des 
del carrer Malva 23 fins al carrer Malva 10, acompanyats amb 
banda de música.

Dilluns 1 setembre
A les 22 h. Sopar “sobaquer”, després engalanarem els carrers 
del barri.

Dimarts 2 setembre
A les 22 h. Sopar “sobaquer”, en acabar començarem els con-
cursos de parxís i truc.

Dimecres 3 setembre
A les 14:00 h dinar de pa i porta.
A les 17:30 h berenar i jocs infantils.
A les 22 h. Sopar “sobaquer”, en acabar final de parxís i truc i 
festa de disfresses.

Dijous 4 setembre
A les 17:30 h. Jocs infantils (festa d’espuma i aigua) i berenar.
A les 22 h. Sopar “sobaquer”, bingo musical.

Divendres 5 setembre
A les 14 h. Dinar.
A les 17:30 h. Jocs infantils i berenar.
A les 22 h. Sopar “sobaquer”. Després tindrem nit de teatre i 
xaranga.

Dissabte 6 setembre
A les 8 h. Despertà pels carrers del barri i a continuació 
esmorzar.
A les 11:00 parc infantil aquàtic
A les 14 h. Dinar.
A les 17:30 h. Jocs infantils i berenar.
A les 22 h. Sopar “sobaquer”, en acabar disc mòbil.
A la matinada, gran xocolatada.

Diumenge 7 setembre
A les 8 h. Despertà per tot el barri.
A les 10 h. Esmorzar.
A les 13 h. Ofrena floral a l’Àngel de la Guarda a la plaça de la 
Malva
A les 14 h. Dinar. La tradicional paella per a la barriada.
A les 20 h. Missa a la parròquia de l’Encarnació d’Alzira, des-
prés de la qual, processó pels carrers de la barriada.
En finalitzar, focs d’artifici.
A les 21:30 h. Sopar “sobaquer” i fi de festa, on s’elegirà al 
pròxim clavari.

Nota: La Comissió de Festes es reserva el dret a qualsevol 
canvi que puga patir el programa, així com els horaris.

Explique’ns sobre el seu barri: de què se sent orgullós?, quins considera que són els trets 
identitaris més rellevants?
Em sent molt orgullosa del barri de la Malva perquè, tot i haver nascut, fa molts anys, 
com un barri humil a les afores de la ciutat, d’ahí el seu nom, Malva, perquè creixien flors, 
malves. A poc a poc, ha sabut créixer i mantenir-se sense pedrer l’essència de la seua gent: 
treballadora, propera i molt arrelada a les tradicions de la ciutat.
La nostra manera de viure el barri, la festa de l’Àngel de la Guarda, el sentiment de perti-
nença i de comunitat... tot això forma part de la meua identitat com a alzireny. La Malva 
no és només el lloc on visc, és part del que soc.

 Els barris són llocs viscuts. Quins són els llocs més emblemàtics?
Sense cap dubte, el lloc que més ha conformat la nostra identitat al barri de la Malva és 
la plaça. La plaça de la Malva ha sigut sempre el punt de trobada per a tots: els xiquets 
jugant, els majors conversant, i la vida del barri girant al seu voltant i asseguda als seus 
bancs. És un espai que forma part dels nostres records i del nostre dia a dia, on es respira 
l’essència de la Malva. La plaça ha sigut i continua sent el cor del nostre barri.

Segur que vosté recorda moltes anècdotes dels seus veïns. Explique’ns algunes, eixes 
que només vostés coneixen
Al barri, després de tants anys, cal comprendre que hi ha moltes històries i secrets que 
només coneix qui ha viscut ací. Però recorde especialment una veïna molt volguda que 
sempre deia: “El dia que faça 100 anys, m’haureu de portar una discomòbil a la festa.” Per 
desgràcia, va faltar poc abans d’arribar a eixa fita, i no vam poder complir el seu desig... 
però cada volta que ballem a la plaça, ens en recordem d’ella. Perquè el barri és això: re-
cords compartits, gent que deixa empremta i històries que es fan eternes entre nosaltres.

En un món tan individualitzat, com s’articulen els vincles de proximitat entre vostés?, 
com es mantenen units?
Sí, clar que forma part. La gent que més temps vivim al barri, que hem nascut ací, ens 
tractem com una família. Molts cops ens cridem de tia, tio, tete o teta. Encara que no som 
família.
Sempre hem tingut molts vincles, compartim temps, consells, problemes i fins i tot coses 
materials. Com a destacables crec que n’hi han dos, per exemple, les dones majors passen 
moltes estones juntes, xarrant i berenant mentre juguen al parxís a la plaça o al cantó 
on millor corre l’aire. Per altra banda, molts dies quan venim cansats de treballar, moltes 
vegades ens diem: “Sopem a la plaça?”, i cadascú trau el que té i ho compartim entre tots, 
com si fórem una gran família, és quasi millor que veure la televisió, xarrem, passem la nit 
i així se’n van tots els problemes del dia.
I això és des de fa molts i molts anys, quasi no recorde la primera vegada que ho vaig viure.

Com somia el futur?
El futur del nostre barri és molt il·lusionant. Després d’una etapa en què es quedava sobre-
tot gent major, ara el barri s’està revitalitzant: tornen els fills i nets dels que vam créixer 
ací, i això es nota, ja que tenen ganes de fer barri, de fer festa i sobretot de fer vida.
Tornen a sentir-se riures de xiquets menuts pels carrers, i aquest efecte dona vida tant al 
barri com a les nostres festes. A més, viure a la Malva és sinònim de tranquil·litat: estem 
pràcticament al centre d’Alzira, sense trànsit de cotxes, amb tots els serveis a mà i amb un 
ambient de barri de tota la vida. Ací no sols tens una casa, tens una família, una comunitat 
que t’acull i et fa sentir part d’ella des del primer moment.
El barri de la Malva és, sens dubte, el millor lloc per a viure i compartir la vida.

entrevista a
Reme Pau Pla

PROGRAMA D’ACTES
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SANT FRANCESC D’ASSÍSAL VOLTANT DE LES FESTES DE L’ALQUERIETA

El barri de L’Alquerieta d’Alzira es va conformar a finals del segle 
XIX i principis del XX al nord-est de la nostra ciutat i ben a prop 
de la llavors “Alqueria” (el popular Hort del Parallamps). D’ella 
va prendre el nom. En els seus inicis la barriada estava separada 
del casc urbà de la localitat per a penes mig kilòmetre. El barri 
i la seua configuració urbanística es van anar desenrotllant de 
manera descontrolada i desordenada, amb carrers irregulars i 
de distints desnivells.
El nom del barri apareix documentat als Llibres d’Actes Munici-
pals per primera vegada l’any 1899.
A principis de segle (1907) el barri el conformaven sis carrers 
que es denominaven: Carretera de Corbera (General Espartero), 
de l’Olivera (Trafalgar), carrer Major (General Prim i Luchana), 
del Forn (San Quintín), de la Muntanya (Callao) i del Tir (Magalla-
nes). Els seus veïns es dedicaven majoritàriament a l’agricultura 
com a jornalers.
La barriada va dependre eclesiàsticament de la parròquia de 
Sant Joan Baptista i, pràcticament des del primer moment, as-
pirà a tindre una capella pròpia per tal de no tindre que des-
plaçar-se els seus habitants a la ciutat.
A finals de novembre de 1915 l’arquebisbe Valeriano Menéndez 
va beneïr eixa capella on sembla que, juntament amb una Sa-
grada Família, es va entronitzar una imatge de Sant Francesc, 
de “il poverello d’Assisi”, protector dels animals i amb el qual 
s’identificaven bona part dels habitants del barri.
Al sant li dedicaven els veïns, arribat octubre, les seues festes, 
documentades al menys des dels anys vint del segle XX. L’anti-
ga imatge va desaparéixer amb la Guerra Civil i en finalitzar la 
contesa s’adquirí l’actual.
La comissió de festes prepara tots els anys un variat programa 
d’actes i els clavaris elaboren el dosser que reb la visita dels 
devots del sant. La festa finalitza després de la missa amb la 
tradicional processó i un castell de focs artificials.

    Aureliano J. Lairón Pla

Clavariessa 2025
CONSUELO SANCHIS
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SANT FRANCESC D’ASSÍS

Divendres 26 de setembre
Rifa del sant a les 23:00 H al cau fester.

Dimecres 1 d’octubre
Missa de Campanya a les 19:30 H al col·legi Sagrada Família.

Dijous 2 d’octubre
Missa de Campanya a les 19:30 H al carrer Lutxana.

Divendres 3 d’octubre
Missa de Campanya a les 19:30 H al carrer Numancia.

Dissabte 4 d’octubre
Missa a la parròquia a les 19:00 H, a continuació, es realitzarà 
la tradicional ofrena de flors a l’església i posterior obertura 
del Dosser.
A les 23:00 H recorregut pels carrers del barri amb la tradicio-
nal nit d’albades.

Dimecres 8 d’octubre
A les 10:00 H obertura del Dosser.
a les 12:00 H cercavila amb la xaranga, venda de banderetes 
i rifa.
A les 16:30 H concurs de truc i parxís al carrer Trafalgar.
A les 17:00 H jocs infantils al carrer Trafalgar, patrocinats per 
Serveis Socials,
Ajuntament d’Alzira.
A les 19:00 H xocolatada amb fartons al carrer Trafalgar, 
col·labora Serveis Socials.
A les 23:00 H nit de varietets al parc de l’Alquerieta amb la 
col·laboració de la Coordinadora de Festes de Barris i Partides 
d’Alzira.

Dijous 9 d’Octubre
A les 10:00 H obertura del Dosser.
A les 19:00 H Missa en memòria dels difunts del barri a la 
Parròquia de la Sagrada Família i a continuació, Processó 
General en honor a Sant Francesc d’Assís.
Eixida de la parròquia amb el següent itinerari: Buenos Aires, 
Lutxana (esquerra),
General Prim, Pizarro, Conquesta, Numancia, Diego de Alma-
gro, Arapiles, San
Quintín, Callao, General Espartero i Trafalgar. En acabar es 
dispararà un castell de focs artificials i “tancà” del Sant.
• La comissió es reserva el dret a modificar el programa de 
festes.

Explique’ns sobre el seu barri: de què se sent orgullós?, quins considera que són els trets 
identitaris més rellevants?
Per què és el barri dels meus pares i el barri, on he nascut i criat.
Un barri a on he passat la meua infància en companyia dels meus germans i amics, a on em 
vaig casar i a on continue vivint.

 Els barris són llocs viscuts. Quins són els llocs més emblemàtics?
Abans, el meu barri tenia botiguetes, forns, drogueries a on compraven tot en mesures, és a 
dir, anaven en les botelletes buides i allí les omplíem del que necessitàvem, flit, brillantina, 
colònia, en aquella època ja reciclàvem.
Recorde, quan ma mare em portava al Llavador, l’oloreta a sabó i lleixiu, i les dones con-
tant-se coses,( jeje, no feia falta WhatsApp).
La Casa Senyorial del Parallamps, era impressionat i ens van derrocar un edifici, per a fer-nos 
un descampat.
El col·legi Sagrada Família, a on vaig anar des dels 2 anys, fins als 14 anys i al dia de hui encara 
està.
I sobretot, quan eres xicoteta, la Cacauera, a on els xiquets anàvem i compràvem les mesures 
de magnèsia i regalicia negra (com bullia això en la boca).
I com no, les Festes de Sant Francesc, una festa centenària, a la qual, primers els meus pares 
i després jo, hem estat tota la vida.
Segurament, el meu pare haguera contat més coses, ell visqué en el barri la guerra i post-
guerra.

Segur que vosté recorda moltes anècdotes dels seus veïns. Explique’ns algunes, eixes que 
només vostés coneixen
No recorde cap secret, però sí a una persona que em feia molta por. I no perquè l’home fera 
motius, sinó perquè jo el veia molt “siniestro” (pobre home).
Era Gori, el Sereno i passava cada nit per tots els carrers del barri i t’avisava si et deixaves la 
porta oberta, si veia alguna cosa estranya, és a dir, era el guardià del barri.

En un món tan individualitzat, com s’articulen els vincles de proximitat entre vostés?, com 
es mantenen units?
Com sabeu tots, el meu barri està en un punt elevat de la ciutat i, per tant, quan plou molt, la 
gent sol pujar els cotxes al barri.
Però, una data que mai oblidaré és el 20 d’octubre de 1982, la pantanada.
Vivíem, els meus pares i jo, en la part baixa de l’Alquerieta i ens entrà l’aigua i ho varen perdre tot.
Eixa nit i les altres dos dies, fins va baixar l’aigua, no teníem a on dormir i una família ens va 
acollir en sa casa.
Però, no era un cas aïllat, molta gent del meu barri, va acollir a sa casa a totes les persones 
que ho necessitaven.
Em sent molt orgullosa de pertànyer a este barri, humil i solidari.

Com somia el futur?
Per desgràcia, és un barri en decadència, els majors van morint-se, els jóvens se’n van i els 
que quedem, estem lluitant per la seua existència.
Però és un barri treballador, a on tenim pràcticament de tot:
Llar de jubilats, 2 Forns, 3 Bars, 1 quiosc, 2 Perruqueries, 1 Guarderia, Col·legi,1Farmàcia,1Gaso-
linera, 1 Església, AAVV, Comissió de Festes, Comissió Fallera.
Està proper de l’Hospital de la Ribera i de Centres comercials i d’oci.
Com veus, tenim de tot i cases que pots comprar a preus assequibles.
Si eres una bona persona en ganes de treballar i aportar coses positives al barri, no t’ho pen-
ses. Vine a viure al Barri, t’esperem!!

entrevista a
Nardi Giménez Albert

PROGRAMA D’ACTES
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CRIST DELS ALFARERSLes festes de la barriada de les Cantereries, anomenada posterior-
ment “de los Alfareros”, tenen lloc des de fa uns 200 anys, quan els 
canterers abundaven pel carrer Caputxins i limítrofs.
Al carrer Dos de Maig, se celebraven vetlades de teatre popular, 
comedietes o sainets en valencià, que interpretaven els mateixos 
veïns, i que acostumava a dirigir l’inoblidable Salvador Segura Gay, 
més conegut per “Nelo” (possiblement per la seua admirable re-
presentació d’un famós personatge d’aquelles peces valencianes 
anomenat Nelo Bacora). En 1950 es va muntar una plaça de bous 
al solar que hi havia enfront de l’hospital de Santa Llúcia, conegut 
com l’hort de Gatxes, per celebrar una correguda de jònecs còmi-
co-taurina.
Dies abans de començar la festa, les veïnes confeccionaven amb 
paper de seda, de tots els colors, aquelles populars i abundants 
fileres de banderetes retallades amb una gràcia especial, amb les 
seues geomètriques puntetes i foradets. Semblava com si hi ha-
guera una certa competència entre els uns i els altres carrers, ja 
que cada un apareixia replet d’adornaments, columnes de canyes 
i murta, garlandes amb flors de paper, fanals i aparatoses llums 
també de paper i cartó, pintats amb colors i decorats amb trossos 
de vidre i espill.
L’any 1991 es va complir el cinquanta aniversari de la construcció 
del nou pas del Crist dels Canterers, en substitució de l’antic, que 
va ser destruït durant la guerra civil, i que segons la tradició es 
remuntava al segle XVIII. Els padrins van ser Constantino i Maria. 
Sobre la imatge del Crist hi ha una anècdota, ja que allà pels anys 
cinquanta, estant el sant en una casa del carrer de l’Hospital i sent 
clavari Agustí Costa, el Crist va suar, i allò va alçar molt de rebom-
bori. Com que era un fet extraordinari, venien de tota Alzira a vo-
re-ho i hagué d’intervindre la policia per posar ordre i que tot el 
personal poguera passar per davant del Crist.
Moltes persones encara guarden els mocadors amb què li torcaren 
la suor. Va ser un fenomen molt estrany, encara que la veritat del 
que va ocórrer no s’ha pogut saber mai.
Les festes se celebren durant la primera setmana del mes d’oc-
tubre, i es manté la tradició del dosser a la casa dels clavaris, que 
després guarden les imatges durant tota la resta de l’any.

Clavaris 2025
 JUAN DEL ÁLAMO I QUILIS 

CARMINA BELLA I BENAVENT
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CRIST DELS ALFARERS

Dijous 26 de juny
A les 20:30 h - Obertura del Dosser de “Sant Pere 
Apòstol”, per la Clavaria Paula Domínguez Pou situat al 
carrer Puríssima,
A les 21:00 h – A continuació s’oferira un vi d’Honor per 
als assistents l ́ acte.

Divendres 27 de juny
A les 18:30 h- Jocs i berenar per als xiquets de la Barria-
da, al carrer Puríssima.
A les 19:00 h- Concurs de “Parxís i Truc” per a tots els 
que vulguen participar.
A les 21:30 h - Sopar sobaquer al carrer Puríssima.
A les 23:30 h - Final del concurs de “Parxís i Truc”

Dissabte 28 de juny
A les 14:00 h- Dinar per a tots els festers.
A les 21:30 h - Sopar al carrer oferit per la Clavària Pau-
la Domínguez Pou
A les 23:30 h -Ball al Carrer amenitzat per la Discomòbil
A les 00:00 h –Entrega de trofeus

Diumenge 29 de juny
A les 11:30 h - Concentració al local social per a tras-
lladar l ́ Imatge de Sant Pere Apòstol a la Parròquia de 
Sant Joan Baptista.
A les 12:00 h - Solemne Missa en honor a Sant Pere 
Apòstol oferida en acció de gràcies pels festers i en 
sufragi dels difunts de la Barriada.
A les 12:30 h - Romeria pels carrers de la barriada 
acompanyats per la Dolçaina y Tabalet

PD: La Comissió de Festes es reserva el dret de qualse-
vol canvi en este programa.

Explique’ns sobre el seu barri: de què se sent orgullós?, quins con-
sidera que són els trets identitaris més rellevants?
D’eixir encara en l’estiu a la fresqueta i fer la xarradeta amb el veïnat.

Els barris són llocs viscuts. Quins són els llocs més emblemàtics?
Som nascudes al barri i des de xicotets recordem aquelles festes on 
ens disfressàvem i a la nit eixíem a vorer les varietets i el Teatre en 
valencià.

Segur que vosté recorda moltes anècdotes dels seus veïns. Expli-
que’ns algunes, eixes que només vostés coneixen
Jugàvem per-tota la barriada, en l’església de l’Encarnació en l’escala
de l’Hospital. Hi havia botiguetes, la de la Sra. Diamar d’ultramarins 
on ens
ficava l’esmorzar a vegades per anar a l’escola. El forn de Serra, el 
forn de Vicent Pastor, la cacauera de la Sra. Lolita, la carnisseria de 
Paqui on anàvem a vore la tele de xicotets quan no en teníem en 
casa, la Perruqueria d’Amparin on anàvem totes les dones a fer-se 
el monyo i ella era molt risueña, la llimoneria del Senyor Pepe Caba-
llero, també la Cola ens agradava molt, anècdotes se’n podrien dir 
moltes i no acabaríem, tots molt bona gent.

En un món tan individualitzat, com s’articulen els vincles de proxi-
mitat entre vostés?, com es mantenen units?
Sobretot la gent que estava en estos comerços eren com de la famí-
lia.

Com somia el futur?
Per què és un barri molt tranquil i acollidor amb bon veïnat.

entrevista a
María Consuelo Corell Villalba
Carmina Bella BenaventPROGRAMA D’ACTES
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SANT JUDES TADEUAL VOLTANT DE LES FESTES DEL PONT DE XÀTIVA

El barri de Sant Judes, en un extrem de la població, en l’eixida 
natural a Xàtiva, forma part de l’antic Raval de Sant Agostí. Els 
veïns i les veïnes del carrer del Pont de Xàtiva (pont que traves-
sa el barranc de la Casella) junt al conegut com a Molí de Mon-
tagud, començaren a venerar la imatge de Sant Judes Tadeu, 
poc abans de 1753. Ho dona a conéixer en la seua obra titulada 
Descripción de los pueblos, iglesias y parroquias del arzobispa-
do de Valencia, fuera de la capital, sacada de sus archivos por 
orden de Su Majestad, en referir-se a Alzira, Miguel E. Muñoz.
Les festes dedicades a l’apòstol de Jesús, el Judes bo, tenen 
lloc al voltant de la seua festivitat, el 28 d’octubre. La venera-
ció i popularitat del sant s’extén des de fa anys a tota la ciutat. 
Antigament se’l tenia per potector dels bouers, que vivien en 
gran número en les rodalies de l’ermita.
Això que compta el veïnat en relació amb la tradició d’una san-
ta Rosa i d’un sant Judes, molt posterior cronològicament al 
que estem narrant (Veja’s al respecte el que es compta al vo-
lum Alzira. Avingudes, places i carrers (De la R a la X) de Rubén 
Pastor i Aureliano Lairón, pàgs. 112 i 113) no deixa de ser un 
tradició sense fonament.
Durant la Guerra Civil la imatge va ser destruïda. El veí Manuel 
Montagud va encarregar a l’escultor Enrique Casterá l’actual 
que va costar 950 pessetes i va ser beneïda l’octubre de 1939.
    Antigament, durant les festes es feien corregudes de bous, 
“varietés” i cavalcades. Amb els anys nit d’albades i concurs de 
disfresses. Però mai falta la missa que té lloc al temple de l’En-
carnació ni la tradicional i mutitudinària processó.
    Caldria substituir el panell informatiu existent a la porta de 
l’ermita per incert pel que fa a l’origen de la capella i el culte 
al sant.

    Aureliano J. Lairón Pla
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SANT JUDES TADEU

Dijous 9 d’octubre
8,30 h muntatge toldo ermita

Del 10 al 18 d’octubre
A les 19,00 h novenari a Sant Judes

Dissabte 11 d’octubre
Muntatge de carpa

Divendres 17 d’octubre
23.30 h nit d’albades

Dissabte 18 d’octubre
23,30 nit d’albades

Diumenge 19 d’octubre
23,30 concurs de Truc i Parxís

Dijous 23 d’octubre
18,30 gran xocolata

Divendres 24 d’octubre
19,30 cercavila pel barri amb xaranga
21,30h sopar de festers a continuació discomòbil

Dissabte 25 d’octubre
8,00 h esmorzar
10,00 h eixida a recollir murta
19,30 h Cavalcada
23,30 h variatets ( col·labora la Junta Coordinadora de 
festes de barris i partides)

Diumenge 26 d’octubre
A les 14.00 h dinar per als festers

Dimats 28 d’octubre
( Festivitat de Sant Judes Tadeu)
10.00 h esmorzar de pa i porta
11.00 h escampa de murta
12.00 h eixida de la imatge de Sant Judes de l’ermita 
per a fer el trasllat fins a l’església de l’Encarnació
13,00 h missa i sermó
20,00 h processó
En finalitzar castell de focs d,artific

Comencem amb l’entrevista parlant sobre la festa de Sant Judes Ta-
deu.

Conta’ns Nardica quants anys portes en la festa?
Porte tota la vida, els meus pares sempre han sigut festers. En l’any 
1961 van ser clavaris, en ma casa sempre hem estat en la festa, el 
meu home i jo també van ser clavaris i els meus fills en les seus pa-
relles també,

Les festes d’ara no som com les abans
Jo recorde de menuda d’anar als horts a fer les paelles, els músics 
els portaven sempre darrere tota la setmana de festa i es quedaven 
a dormir en les cases dels festers perquè no tenien vehicles per a 
vindre cada dia. Cada casa portava el seu menjar, treien garrafes de 
vi, cacaus, de tot, els músics anaven per tot el veïnat.
Ara tot ha canviat moltíssim tenim un local, muntem una carpa en la 
setmana de festes, fem sopars, dinars, xocolatà per a tot el veïnat, 
música, espectacles, tot en el mateix lloc.
També tenim una ermita preciosa la gent s’ha bolcat molt en ella, 
fem novenes, hi ha molta devoció a Sant Judes Tadeu.
El meu fill fa dos anys que és president de la festa, i com a mare estic 
molt orgullosa, que vos he de dir…
Cada any procurem fer entre tots que la festa isca el millor possible.

Si no tens res més per a contar, moltes gràcies per les teues parau-
les Nardica.

Carmina Tudela

entrevista a
Nardica Cañes Fontana

PROGRAMA D’ACTES
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SANT JUDES TADEU
imatges de la festa

President:
FRANCISCO CÓRCOLES CAÑES
Vice-President 1:
SALVADOR CLARI PAU
Vice-President 2:
SALVADOR BERNIA SANTAMARÍA
Vice-President 3:
ANTONIO MARTÍNEZ SANCHIS
Secretària:
CARMINA TUDELA ÚBEDA
Tresorer:
RAMÓN AZNAR CALATAYUD
Comptable:
MERCE CABALLER TARÍN
Del. Coordinadora
SALVADOR BERTRÁN LAIRÓN
Del. Manteniment Ermita:
LOLA LLOPIS
MALÍN BERNIA SANTAMARÍA
NARDICA CAÑES FONTANA
ÁNGELES OLIVER SAMPEDRO
FRANCISCO CÓRCOLES BOLUDA
Encarregat de cuina:
RAMÓN HURTADO
Del. Llibret:
MERCE CABALLER TARÍN
Del. Casal:
ISABEL MIRA HURTADO
Mª LUZ MARTÍNEZ PLAZA
Del. Festa:
BERNARDO ALBORT VILLALBA
Activitats Diverses:
BERNARDO ALBORT BERNIA
RAMÓN HURTADO LLOPIS
Novenària:
Inés Santos Ferrús

JUNTA DIRECTIVA
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Reconeixement als nostres festers i festeres

Crist de l’Alborxí:
ISABEL RÍOS PASCUAL
Sant Pere Apòstol:
Mª JOSÉ MASCARELL MORENO
Arrabal de Santa María:
ROSA HERNÁNDEZ GARCÍA
Forn de Carrascosa:
MARISA ESCRIBÁ CRESPO
Racó de les Vinyes:
COMISSIÓ DE FESTES RACÓ DE LES VINYES
Verge del Roser “Vilella”:
MARÍA ZANÓN PÉREZ
Festes El Salvador:
RAFAEL DOMENECH FERRANDIS

Xavegó:
VICENT GARÉS TIMOR
Santa Marina:
EVA MORILLO TIMOR
Tisneres-Xixerà:
AGUS LLUESA CABALLERO
Àngel de la Guarda:
VICENTE PAU PLA
Crist dels Alfarers:
VICENT  MOLTÓ I CUELLO
Sant Francesc d’Assís:
PAQUI SOLER VIVES
SILVINO J. GIMÉNEZ PLA
Sant Judes:
FRANCISCO CÓRCOLES BOLUDA

INSIGNIES D’ARGENT

Arrabal de Santa Maria:
ROSA HERNÁNDEZ GARCÍA
ALEJANDRO DOLZ SANJUÁN
Verge del Roser Vilella:
SANDRA SOLER GRAU
Àngel de la Guarda:
EVA ROSES BOHIGUES
Sant Judes:
FRANCISCO CÓRCOLES CAÑES
Colònia Alzirenya:
AMPARO PÉREZ CATALÁN
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Concursos de

Truc i Parxís
1r classificat truc: 
Iván González i 
Vicente González 
(Tisneres Xixerà)

2n classificat truc:
Alejandro Dolz i
José Pérez
(Tisneres Xixerà)

3r classificat truc: 
Pepe Soler i
Juan Carbonell
(Vilella)

3r Classificat parxís: 
Lourdes Grau i
Pilar Garrigues
(Vilella)
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Imatges de la festa
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